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  مقدمة
  

المصلحة المحمیة جنائیاً، تتحرك السلطات  ریمة عدوانا على الحق أوبوقوع الج

المختѧصة بمقتѧѧضى النѧѧصوص الإجرائیѧѧة النافѧѧذة متخѧذة سلѧѧسلة مѧѧن الإجѧѧراءات لغѧѧرض    

كѧѧشف الجریمѧѧة، وجمѧѧع الأدلѧѧة عنھѧѧا، لتحدیѧѧد مرتكبیھѧѧا وتقѧѧدیمھم للمحاكمѧѧة، انتھѧѧاء         

: جѧѧراءات فѧѧي مراحѧѧل ثѧѧلاث  وبѧѧذلك تتمحѧѧور ھѧѧذه الا . بإصѧѧدار الأحكѧѧام وتنفیѧѧذھا بحقھѧѧم  

  .مرحلة جمع الاستدلالات ومرحلة التحقیق الابتدائي، ومرحلة المحاكمة

وتنبѧѧع أھمیѧѧة مرحلѧѧة استقѧѧصاء الجѧѧرائم أو جمѧѧع الاسѧѧتدلالات التѧѧي یقѧѧوم بھѧѧا         

مѧѧأمورو الѧѧضبط القѧѧضائي مѧѧن كونھѧѧا تلѧѧي ارتكѧѧاب الجریمѧѧة مباشѧѧرة، وكلمѧѧا اتѧѧسمت           

لѧѧة محѧѧل التجمیѧѧع قیمتھѧѧا، ممѧѧا ییѧѧسر تالیѧѧا مرحلتѧѧي   بالفاعلیѧѧة اكتѧѧسبت المعلومѧѧات والأد

  .التحقیق الابتدائي والمحاكمة

وإذا كان القانون قد أجاز للشرطة استدعاء المѧشتبھ بѧھ لѧسؤالھ عمѧا حѧام حولѧھ         

من شبھات، بید أن شرط ذلك عدم التعرض المادي لھ بما یمس حریتھ أو تقییدھا إلا في 

  .١الحالات المنصوص علیھا قانونا

لحجز التحفظي على المشتبھ بھ الذي یقوم بھ رجال الشرطة في وقت الاشتباه   وا

 Laالوضѧع تحѧت الملاحظѧة   "والشك وقبل توجیھ الإتھام والذي یعرف في فرنسا بنظام 

                                                             

  . جزائي٢٩٧/٢٠٠٠ الطعن رقم ٨/٥/٢٠٠١ تمییز دبي  1

: ویجیزالقѧѧانون الإمѧѧاراتي لمѧѧأمور الѧѧضبط القѧѧضائي القѧѧبض علѧѧى المѧѧتھم فѧѧي حѧѧالات محѧѧددة ھѧѧي    
والقѧبض علѧى المѧتھم    القبض بناء على أمر من عضو النیابة العامة، القبض بناء على حالة التلبس   

كافیѧة علѧى ارتكابѧھ جریمѧة مѧن الجنایѧات أو بعѧض الجѧنح المحѧددة            الحاضѧر الѧذي توجѧد دلائѧل    
  ). إجراءات جزائیة اتحادي٤٥المادة(حصرا 
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garde a vue             نѧھ، ولكѧدأ ذاتѧول المبѧیس حѧضائیا لѧا وقѧدلا قانونیѧزال جѧار ولا یѧأث ،

  .بشأن الأحكام التي تنظمھ

التحفظѧѧي علѧѧى الأشѧѧخاص فѧѧي مرحلѧѧة الاسѧѧتدلالات ومبѧѧدأ تѧѧوازن     الحجѧѧز  –أولا 

  :الإجراءات الجزائیة

تمیز تطور الإجراءات الجزائیة في التѧشریعات الأوربیѧة ببѧروز المرحلѧة الأولیѧة          

منھѧѧا وبخاصѧѧة تحریѧѧات الѧѧشرطة كمرحلѧѧة أساسѧѧیة فѧѧي الإجѧѧراءات علѧѧى اعتبѧѧار أنھѧѧا          

  .المرحلة التي یتم فیھا تشكیل ملف القضیة

  یعھѧѧد فѧѧѧي الغالѧѧب بالمرحلѧѧة الأولیѧѧѧة إلѧѧى كѧѧѧل      ١بفعѧѧل تѧѧأثیر النظѧѧѧام التنقیبѧѧي   و

  . مѧѧѧن الѧѧѧشرطة والنیابѧѧѧة العامѧѧѧة التѧѧѧي یتѧѧѧسع نطѧѧѧاق سѧѧѧلطاتھا فیھѧѧѧا علѧѧѧى نحѧѧѧو ملحѧѧѧوظ  

  وتѧѧستتبع مرحلѧѧة الاسѧѧتدلالات ھѧѧذه بملاحقѧѧات قѧѧضائیة ینتفѧѧي فѧѧي جلھѧѧا التحقیѧѧق، كمѧѧا       

       ѧѧاجس الإدارة العقلانیѧѧل ھѧѧي ظѧѧة فѧѧذه المرحلѧѧضع ھѧѧراءات    تخѧѧضائي لإجѧѧسار القѧѧة للم

  .مختصرة

إجѧراء   la garde a vue ویعѧد الحجѧز التحفظѧي أو الوضѧع تحѧت الملاحظѧة       

قسري یقع في قلب مرحلة الاسѧتدلالات، فھѧو یمثѧل فتѧرة زمنیѧة أساسѧیة فѧي الإجѧراءات          

الجزائیة حیث یتأرجح في ھذا الوقت كل شيء، وقѧد عبѧر عѧن ذلѧك المجلѧس الدسѧتوري         

ѧѧسي بقولѧѧضیة    "ھالفرنѧѧف القѧѧشكیل ملѧѧي تѧѧسیة فѧѧة الرئیѧѧي المرحلѧѧز التحفظѧѧبح الحجѧѧأص

                                                             

یقѧوم النظѧام التنقیبѧي علѧى وجѧود سѧلطات عامѧة لھѧا دور أساسѧي فѧي التنقیѧب عѧن الحقیقѧة عѧѧن                ١
ن الأدلة، وبالتالي یتمیز ھذا النظѧام بظھѧور سѧلطة    طریق تخویلھا سلطات واسعة في البحث ع     

المبادئ العامѧة  : غنام محمد غنام. فتیحة محمد قوراري و د   . د.الضبط القضائي والنیابة العامة   
فѧي قѧانون الاجѧѧراءات الجزائیѧة الاتحѧادي لدولѧѧة الإمѧارات العربیѧة المتحѧѧدة، الأفѧاق المѧѧشرقة،         

  .٣٥ ، ص ٢٠١١
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 .١"لغѧرض محاكمѧѧة الѧѧشخص المعنѧѧي حتѧѧى فѧي الجѧѧرائم التѧѧي تتѧѧسم بالتعقیѧѧد والخطѧѧورة   

وتجدر الإشارة ھنا إلى أن الحجز التحفظي على الأشخاص یقتضي إجراء القبض علیھم 

         ѧاز المѧستتبع باحتجѧد یѧة     ابتداء، والذي یمثل إجراء لحظیا قѧة معینѧرة زمنیѧم لفتѧشتبھ بھ

  .وقد ینتفي الحجز المذكور وفق ما تقتضیھ ظروف الجریمة المرتكبة

وإذا كان ظھور المرحلة الابتدائیة بما اكتستھ من أھمیة، وتبني الاتجاه التنقیبѧي   

یعѧѧد عѧѧاملا مѧѧشتركا فѧѧي نظѧѧم الإجѧѧراءات الجنائیѧѧة فѧѧي أوروبѧѧا، فѧѧإن ظھѧѧور النمѧѧوذج             

عادلة تأتي من مقتضى ضرورة إقامة توازن بین مختلف الأطѧراف      الأوروبي للمحاكمة ال  

ومبدأ مساواة الأطراف . ، على أساس تساویھم في الأسلحة٢في مرحلة ما قبل المحاكمة 

في الأسلحة مصدره القوانین الأنجلو أمریكیة ویقوم علѧى مجموعѧة مѧن الحقѧوق تتعلѧق          

وبѧѧذلك یتجѧѧاوز ھѧѧذا المفھѧѧوم   . بمقتѧѧضیات مناقѧѧشة الأدلѧѧة، والمواجھѧѧة وفاعلیѧѧة الѧѧدفاع   

التفرقة بین النظام التنقیبي والنظام الإتھامي التي أخذت تتلاشى تدریجیا، وما یدعم ذلك 

تقѧرر فѧѧي الحجѧز التحفظѧѧي  فѧي مرحلѧѧة الاسѧتدلالات حѧѧضور     ٣أن العدیѧد مѧن التѧѧشریعات   

المحѧѧامي سѧѧؤال المѧѧشتبھ بѧѧھ، وحѧѧق اطلاعѧѧھ علѧѧى الملѧѧف، وتѧѧشترط لتوقیعѧѧھ درجѧѧة مѧѧن   

  .جسامة في الجریمةال
                                                             

1  "la garde a Vue est souvent devenue la phase principale de constitution 
du dossier de la procedure en vue du jugement de la personne mise en 
cause… y compris pour des faits complexes ou particulierement 
graves”. Conseil constitutionnel  decision du 30 juillet 2010 , no 2010-
14/22 QPC : Journal officiel 31 Juillet 2010 , p 14198. 

2 YVONNE MULLER :La reforme de la garde a Vue ou la figure brisee 
de la procedure  penale francaise , Droit penal no 2 , fevrier 2011 , 
etude 2, www.lexisnexis . com/fr 

3 Senat Francais , etude  de legislation comparee , no 204 31 decembre 
2009 , www. Senat.fr 
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وتجѧѧدر الإشѧѧارة ھنѧѧا إلѧѧى أن التѧѧشریع الفرنѧѧسي سѧѧجل تѧѧأخرا فѧѧي مواكبѧѧة تطѧѧور    

الإجѧѧراءات الجنائیѧѧة علѧѧى المѧѧستوى الأوروبѧѧي، ذلѧѧك أن النمѧѧوذج الأوروبѧѧي للمحاكمѧѧة      

، فالدعوى ھنا لا تѧستھدف البحѧث   ١العادلة یستلزم إعادة تحدید غایات الدعوى الجنائیة      

. دافھا تمام الإجراءات على نحو عادل یحقق التكافؤ بین الأطѧراف  عن الحقیقة قدر استھ   

أما في فرنسا فلأن البحث عن الحقیقة یتم فѧي فتѧرة الحجѧز التحفظѧي الѧذي یѧتم مѧن قبѧل            

الشرطة، لذلك تتسم ھذه المرحلة من التحریات باستخدام الѧسلطة، وبالѧدور الھѧام الѧذي           

  .تقوم بھ النیابة العامة 

ت الѧѧشرطة تѧѧستھدف البحѧѧث عѧѧن الحقیقѧѧة فإنھѧѧا تقѧѧوم علѧѧى      ولمѧѧا كانѧѧت تحریѧѧا  

مقتضى الفاعلیة، وھذا المنطق قاد المشرع الفرنسي إلي إلى إلغاء التزام إعلام المشتبھ 

 المѧؤرخ فѧي   ٢٣٩- ٢٠٠٣بھ المحتجز بحقھ فѧي التѧزام الѧصمت بمقتѧضى القѧانون رقѧم         

 .٢ بشأن الأمن الداخلي١٨/٢٠٠٣

وھѧضم حقѧوق الѧدفاع علѧى حѧساب سѧلطة الѧشرطة        غیر أن إلغاء الحѧق المѧذكور     

الساعیة لكشف الحقیقة، أدى الى اخѧتلال التѧوازن بѧین أطѧراف إجѧراء الحجѧز التحفظѧي              

في مرحلة الاستدلالات، فترتب على ذلك صدور إدانات قضائیة لأحكام ھذا الإجراء داخل 

  .وخارج فرنسا على النحو الذي سیلي بیانھ
                                                             

1 Ph . conte , les propositions du pre- rapport du comite de reflexion sur 
Justice penale :Droit penal , 2009 , etude 11, www.Lexisenxis . com / 
fr  

 بأن إعلام المحتجѧز بحقѧھ فѧي    ٢٣٩-٢٠٠٣فقد كشفت الأعمال البرلمانیة المتعلقة بالقانون رقم      2  
التزام الصمت من شأنھ إضعاف موقف عناصر الشرطة أمام المشتبھ بھ المقبوض علیھ، وأنھ    

 أنظر. لى أسئلتھیحرج الشرطي عندما یلتزم بإخطار الجاني بحقھ في عدم الإجابة ع

CH.ESTROSI : Rapport Assemblee Nationale , no 508 , 18 decembre 
2008.                                                                                                  
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التحفظي الجدیѧدة مѧن رحѧم الانتقѧادات القѧضائیة علѧى          میلاد أحكام الحجز     -ثانیا

  المستویین الأوروبي والفرنسي

كانت أحكام الحجѧز التحفظѧي فѧي فرنѧسا والѧذي یѧتم بمعرفѧة الѧشرطة فѧي مرحلѧة             

  .الاستدلالات محلا للنقد اللاذع من قبل القضاء الأوروبي والفرنسي على حد سواء

  : قضاء المحكمة الأوروبیة لحقوق الانسان-١

لقد كان لأوجھ القصور في التشریع الفرنسي بشأن أحكام الحجѧز التحفظѧي علѧى      

الأشѧѧخاص مѧѧن قبѧѧل الѧѧشرطة، وعѧѧدم مواءمتھѧѧا للمعѧѧاییر الأوروبیѧѧة موطئѧѧا فѧѧي أقѧѧضیة      

التي  ، تلك الأحكام ١محكمة حقوق الإنسان الأوروبیة في الإدانات العدیدة الصادرة عنھا

، فأكѧدت  ٢حقوق الѧدفاع أثنѧاء احتجѧاز الأشѧخاص     كرست فیھا بصفة خاصة مبدأ احترام     

بجѧѧلاء دور المحѧѧامي كمѧѧدافع حقیقѧѧي بحقѧѧوق متنامیѧѧة علѧѧى النحѧѧو الѧѧذي تقتѧѧضیھ عدالѧѧة  

 من المعاھدة الأوروبیة لحقوق الإنسان التي تنص ٦الإجراءات الجنائیة وغایات المادة    

اء مستقل ، على حق كل شخص في محاكمة عادلة وعلنیة وفي مدة معقولة من قبل قض     

وتنص فقرتھا الثالثة علѧى حقѧوق المѧتھم وبخاصѧة حقѧھ فѧي إعلامѧھ بالتھمѧة المنѧسوبة             

  .إلیھ ، ومنحھ الوقت والتسھیلات اللازمة لإعداد الدفاع ، وحق الاستعانة بمحامي 

                                                             

1 HARITINI MATSOPOULOU: Garde a vue . la cour de  Cassation 
partagee  entre  conventionnalite et constitutionnalite ,a propos des 
arrets de la  chambre criminelle du 19 octobre 2010 , la semaine 
Juridique , edition generale no 45 , 8 novembre 2010 , 1140 , 
www.lexinexis . com /fr. 

2 CEDH, 27 novembre 2008, no 36 391 /02 , Salduz c/Turquie et CEDH , 
24 septembre 2009,Pishchalnikov c /Russie , et CEDH , 13 octobre 
2009 , no 7377/03 , Dayanan c/Turquie. 
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وقѧد أتѧیح لمحكمѧѧة حقѧوق الإنѧسان الأوروبیѧѧة أن تكѧشف عѧن موقفھѧѧا مѧن أحكѧѧام        

 والتѧي  Bruscoي القانون الفرنسي وذلك بشأن قѧضیة   القبض في مرحلة الاستدلالات ف    

 بتنظѧѧیم اعتѧѧداء علѧѧى زوج عѧѧشیقتھ، وذلѧѧك ١٩٩٩تتمثѧѧل وقائعھѧѧا فѧѧي قیѧѧام عѧѧشیق عѧѧام 

أثناء التحریات تѧم سѧماع أقوالѧھ كѧشاھد ثѧم تѧم الѧتحفظ علیѧھ،              . بمساعدة بعض أصدقائھ  

ت وعѧѧدم وبѧѧصفتھ شѧѧاھدا حلѧѧف الیمѧѧین، ودون ان یѧѧتم إعلامѧѧھ بحقѧѧھ فѧѧي التѧѧزام الѧѧصم      

الاجابة، وفي غیاب المحامي اعترف باتصالھ بأحد المعتدین، وطلѧب منѧھ ارتكѧاب الفعѧل           

وفѧѧي . وزوده ببیانѧات وصѧورة المجنѧѧي علیѧھ، ودفѧع مبلѧѧغ مائѧة ألѧف فرنѧѧك لقѧاء التنفیѧذ        

أعقѧѧاب ھѧѧذا الاعتѧѧراف وبعѧѧد مѧѧرور عѧѧشرین سѧѧاعة مѧѧن الѧѧتحفظ علیѧѧھ سѧѧمح لѧѧھ بلقѧѧاء        

 . ١حتیاطي بتھمة الشروع في القتلالمحامي، وتم وضعھ في الحبس الا

وفي ضوء ذلك قضت محكمة حقوق الإنسان الأوروبیة بإدانة فرنسا على اعتبار 

 من المعاھدة الأوروبیѧة لحقѧوق الإنѧسان حیѧث أوردت فѧي      ٣و١ فقرتا   ٦انتھاكھا للمادة   

أن الطѧѧاعن الѧѧذي كѧѧان محѧѧلا للقѧѧبض مѧѧن الѧѧشرطة تѧѧم حرمانѧѧھ مѧѧن حѧѧضور           "حكمھѧѧا 

وتѧلا  . ٢" حق التزام الصمت، ومن حقھ في عدم مساھمتھ في إدانة نفسھ المحامي، ومن 

 والѧѧѧذي قѧѧضت فیѧѧھ المحكمѧѧѧة   ٢٠١٠ نѧѧوفمبر  ٢٣ بتѧѧاریخ  Moulinذلѧѧك صѧѧدور حكѧѧѧم   

الѧѧѧسلطة المختѧѧѧصة ) النائѧѧب العѧѧѧام (الأوروبیѧѧة لحقѧѧѧوق الإنѧѧѧسان بѧѧأن وكیѧѧѧل الجمھوریѧѧѧة  

      ѧتقلال اللازمѧمانات الاسѧѧھ ضѧوافر لدیѧضائیة لا تتѧة القѧي  بالملاحقѧѧة دور القاضѧة لممارس

                                                             

1 CRISTINA  MAURO : Reflexion sur la garde a vue , a propos de l’arret 
Brusco c/France de la cour europeenne des droits de l’homme , Droit 
penal no 12 , Decembre 2010 , etude 29 , ww. Lexinexis . com /fr. 

2 “le requerrant qui avait fait l’objet d’une garde a vue … avait ete prive , 
outre de l’assistance d’un avocat , de son droit de garder le silence  et   
de ne pas contribuer a sa propre incrimination” CEDH , 14 octobre 
2010, no 1466/07, Brusco c/France. 
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وذلѧك فѧي ضѧوء أحكѧام     " أي مستشار مختص قانونا بممارسة السلطات القضائیة،    ... أو

 .١المعاھدة الأوروبیة لحقوق الإنسان

وقد دأبت المحكمة المذكورة على التاكید بأن الحق في عدم مѧشاركة الجѧاني فѧي          

 بھѧѧا، تقѧѧع فѧѧي قلѧѧب إدانѧѧة الѧѧذات، والحѧѧق فѧѧي التѧѧزام الѧѧصمت ھѧѧي معѧѧاییر دولیѧѧة معتѧѧرف 

مفھѧѧوم المحاكمѧѧة العادلѧѧة، تѧѧستھدف حمایѧѧة المѧѧتھم مѧѧن الإكѧѧراه التعѧѧسفي الѧѧذي تمارسѧѧھ  

  .٢السلطات المختصة، وتلافي الأخطاء القضائیة

 : موقف القضاء الفرنسي-٢

 أمكن للأجھزة القضائیة العلیا في فرنسا ممثلة في كل من المجلس الدستوري و 

یھما بشأن الجدل الѧذي أحѧاط بأحكѧام الحجѧز التحفظѧي علѧى       محكمة النقض الإدلاء بموقف 

                                                             

1 "le procureur de la republique autorite de poursuites, ne remplit pas les 
garanties d’independance pour etre qualifie de Juge ou… autre 
magistrat habilite par la loi a exercer des fonctions  judiciaires”  
CEDH, 23 novembre 2010 , Moulin c/France.  

وذلك على سند من أن النیابة العامة ھѧي سѧلطة الاتھѧام الخѧصم الطبیعѧي للمѧتھم، وعلیѧھ یبѧدو مѧن               
   في ذلك المفارقة اختصاصھا بمراقبة مھمة البحث عن الأدلة على اعتبار مصلحتھا

MICHELE LAURE RASSAT : A remettre sur le métier , des 
insuffisances de la reforme de la garde a vue, la semaine juridique edition 
generale , no 22, 30/5/2011. 
2 "  Le droit de ne pas contribure a sa propre incrimination et le droit de 

garder le silence sont des normes internationales reconnues qui sont au 
Coeur de la notion de proces equitable , ils ont pour finalite de 
proteger l’accuse contre une coercition abusive de la part des autorites 
et d’eviter les erreurs judiciaires”.  

CEDH, 10 mars 2009 , no 4378/02, Bykov c/Russie. 
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الأشخاص الذي یتم بمعرفة سلطة الاستدلال، وجاء الرأي مѧن الجھتѧین فѧي اتجѧاه واحѧد        

واصѧѧما الأحكѧѧام المѧѧذكورة باللادسѧѧتوریة والمخالفѧѧة للمعاھѧѧدة الأوروبیѧѧة بѧѧشأن حقѧѧوق      

  : الانسان و ذلك على النحو الآتي 

قѧѧرر المجلѧѧس الدسѧѧتوري فѧѧي فرنѧѧسا بمقѧѧتض قѧѧراره الѧѧصادر    :  المجلѧѧس الدسѧѧتوري -أ

 عѧدم دسѧتوریة النѧصوص الѧواردة فѧي قѧانون الإجѧراءات        ١٢٠١٠ یولیѧو  ٣٠بتѧاریخ  

 ، ١-٦٣ ،٦٣،٦٢الجنائیة المتعلقة باحتجاز الأشخاص في مرحلة الاستدلالات أرقام      

ت  ، وذلѧѧك علѧѧى اعتبѧѧار أنھѧѧا لا تتѧѧضمن الѧѧضمانا     ٧٧، و٦ إلѧѧى ١ بنѧѧود مѧѧن  ٤-٦٣

الملائمѧѧة لاسѧѧتعمال ھѧѧذا الإجѧѧراء، ذلѧѧك أن الأشѧѧخاص محѧѧل الحجѧѧز لا یѧѧستفیدون مѧѧن    

كمѧا أكѧѧد  . المѧساعدة الفعالѧѧة للمحѧامي، كمѧѧا أنѧھ لا یѧѧتم إخطѧارھم بحѧѧق التѧزام الѧѧصمت     

المجلѧѧس علѧѧى أن أحكѧѧام الحجѧѧز المѧѧذكورة لا تقѧѧصر الحجѧѧز علѧѧى الجѧѧرائم التѧѧي تمثѧѧل   

 .٢.درجة من الجسامة

 الأوضاع منح المجلس الدستوري للحكومѧة أجѧلاً أقѧصاه    وفي سبیل تصویب ھذه 

 لإتخѧѧѧاذ مѧѧѧا یلѧѧѧزم لغѧѧѧرض إصѧѧѧدار قѧѧѧانون جدیѧѧѧد یعѧѧѧدل أحكѧѧѧام احتجѧѧѧاز   ٢٠١١ یولیѧѧѧو ١

  .الأشخاص من سلطة الإستدلال

                                                             

1 Conseil Constitutionnel , decision no 2010- 14/22 Qpc du 30 Juille 
2010 , op. cit. 

2 JEAN PRADEL:Un regard perplexe sur la nouvelle garde a vue, a 
propos de la loi du 14 avril 2011, la semaine Juridique , edition 
generale   no 22 , 30 mai 2011 , 665 , et Le lievre et la convention , 
garde a vue, Droit penal no 6 , Juin 2011 , commentaire 84. 
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كѧشفت محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة النقѧاب عѧن موقفھѧا بѧشأن أحكѧام          :  محكمѧة الѧنقض  -ب

  مѧن خѧلال عѧدد    ٢٠١١ و ٢٠١٠حجز الأشخاص في مرحلة الإستدلال وذلѧك عѧامي           

 أصѧѧدرت الغرفѧѧة الجنائیѧѧة بكامѧѧل   ٢٠١٠ أكتѧѧوبر ١٩مѧѧن الأحكѧѧام ذلѧѧك أنھѧѧا بتѧѧاریخ    

 أكѧدت بمقتѧضاھم سѧمو أحكѧام     ١ ثلاثة أحكѧام قѧضائیة  formation pleniereھیئتھا 

الإتفاقیѧѧة الأوروبیѧѧة لحقѧѧوق الإنѧѧسان علѧѧى أحكѧѧام القѧѧانون الѧѧداخلي، وعلیѧѧھ اعترفѧѧت    

تحفظي بذات الحقوق التي أقرتھا المحكمة الأوروبیѧة لحقѧوق      للشخص محل الحجز ال   

  ٢:فأكدت على الأمور التالیة، الإنسان 

  إخطار الشخص المحتجز بحقھ في التزام الصمت -

 حق الشخص المحتجز في الاسѧتعانة بمحѧامي فѧي ظѧروف تѧسمح لѧھ بتنظѧیم دفاعѧھ،                  -

  .ن حضورھاوالإعداد معھ لجلسات سماع أقوالھ التي یمكن المحامي م

 إجѧراءات جنائیѧة فرنѧسي،    ٨٨-٧٠٦إن تقیید حق الاستعانة بمحѧامي تطبیقѧا للمѧادة         -

یلزم أن تبرره أسباب قویة، فѧلا یكفѧي تأسیѧسھ علѧى طبیعѧة الجریمѧة وحѧدھا، وبѧذلك           
                                                             

1 Cass. Crim . 19 octobre 2010 , Droit penal , 2010 , dossier 11. 
2 JACQUES HENRI ROBERT :Procedure penale , la semaine juridique , 

edition generale no 7 , 14 fevrier 2011 , 191. 

وفي ھذا الشأن نود الإشارة إلي انھ عرضت على محكمة النقض بمناسبة ھذه الحكام قضیة تتعلق  
بشروع في القتل، تم احتجاز الشریك الذي اجتمع بالمحامي منѧذ بدایѧة إجѧراء الحجѧز وقبѧل سѧماع            

قامت إلغѧاء محاضѧر الحجѧز وسѧماع الأقѧوال علѧى       غیر أن غرفة التحقیق  . أقوالھ من قبل الشرطة   
سند من أن المشتبھ بھ المحتجز وإن تمتع بحق حضور المحامي، فلم یتمتع بمساعدتھ في ظѧروف   
تѧسمح بنتنظѧѧیم الѧѧدفاع والاعѧداد لجلѧѧسات سѧѧماع أقوالѧھ، والتѧѧي لѧѧم یѧتمكن المحѧѧامي مѧѧن حѧѧضورھا      

القѧضاء علѧى أسѧاس أنѧھ یمثѧل التطبیѧق       فأیѧدت محكمѧة الѧنقض ھѧذا       . بسبب أحكام القانون الفرنسي   
  . من الاتفاقیة الأوروبیة لحقوق الإنسان٦الصحیح للمادة 

Voir HARITINI MATSOPOULOU : op. cit.   
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  تكѧѧون محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة قѧѧѧد لحقѧѧت بѧѧالمجلس الدسѧѧتوري لѧѧتعلن أن أحكѧѧѧام         

ل تخѧѧالف أحكѧѧام الاتفاقیѧѧة الأوروبیѧѧة لحقѧѧوق  احتجѧѧاز الأشѧѧخاص فѧѧي مرحلѧѧة الإسѧѧتدلا 

  .الإنسان 

وفي ھذا الشأن إذا كانت محكمة النقض الفرنسیة بمقتضى الأحكام المѧذكورة قѧد         

أكѧدت علѧى مبѧѧادئ الإتفاقیѧة الأوروبیѧѧة لحقѧوق الإنѧسان، فقѧѧد اتجھѧت إلѧѧى تجمیѧد الآثѧѧار        

لمذكورة، ولѧذلك قѧضت بѧأن    القانونیة والعملیة المترتبة على التطبیق الفوري لأحكامھا ا  

 ١یتم تأجیل العمل بأحكѧام الحجѧز التحفظѧي علѧى الأشѧخاص الجدیѧدة إلѧى تѧاریخ أقѧصاه                

، متبنیѧѧة بѧѧذلك موقѧѧف المجلѧѧس الدسѧѧتوري وذلѧѧك حفظѧѧا للأمѧѧن القѧѧانوني      ٢٠١١یولیѧѧو 

وفѧѧي مرحلѧѧة تالیѧѧة قѧѧررت محكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة   .  ١وتقیѧѧدا بѧѧالإدارة الجیѧѧدة للعدالѧѧة 

الرحمة على الحجز التحفظیعلى الأشخاص في مرحلѧة الاسѧتدلال، وذلѧك     إطلاق رصاصة   

 حیѧث قѧضت فیھѧا بѧأن سѧماع أقѧوال       ٢٠١١ أبریѧل  ١٥بمقتضى أربعة أحكام مؤرخة في      

" الشخص محل الحجز بدون حضور المحامي یخѧالف الإتفاقیѧة الأوروبیѧة، وقѧضت بѧأن           

ریѧѧات الأساسѧѧیة أحكѧѧام  تلتѧѧزم الѧѧدول الأعѧѧضاء فѧѧي اتفاقیѧѧة حمایѧѧة حقѧѧوق الإنѧѧسان والح   

المحكمѧѧة الأوروبیѧѧѧة لحقѧѧѧوق الإنѧѧسان دون انتظѧѧѧار الادعѧѧѧاء علیھѧѧا أمامھѧѧѧا، ولا تعѧѧѧدیل    

                                                             

إن إعمال قضاء محكمة النقض الفرنسیة بشأن عدم مطابقة أحكام احتجѧاز الأشѧخاص للاتفاقیѧة        1 
عѧة عѧدد كبیѧر مѧن إجѧراءات الحجѧز       الأوروبیة بأثر رجعي سوف یѧؤدي بالѧضرورة إلѧى زعز       

 .التحفظي الساریة التي تم الأمر بھا طبقا للنصوص القانونیة الساریة

Voir VALERIE GEORGET : A propos des arrets de la chambre 
criminelle du 19 octobre 2010 , garde a Vue et convention europeenne 
des droits de L’homme . Droit penal no 11, novembre 2010 , dossier 12. 
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وبذلك تكѧون محكمѧة الѧنقض وتحدیѧدا جمعیتھѧا العمومیѧة قѧد أعطѧت الفعالیѧة           . ١تشریعھا

الكاملѧة لحجیѧة الأمѧر محѧѧل التفѧسیر أوروبیѧا، وفحѧوى ذلѧѧك انطبѧاق المتطلبѧات الإتفاقیѧѧة         

فوري دون انتظار دخول القѧانون المعѧدل للحجѧز التحفظیعلѧى الأشѧخاص حیѧز           على نحو   

  .التنفیذ

وعلیѧѧھ تكѧѧون الجمعیѧѧة العمومیѧѧة لمحكمѧѧة الѧѧنقض الفرنѧѧسیة قѧѧد قѧѧضت بمقتѧѧضى    

 بѧأن  ٢٠١٠ أكتѧوبر  ١٩ تماما كما فعلت الغرفة الجنائیة بأحكѧام  ٢٠١١ أبریل ١٥أحكام  

محتجز بالمحامي لا تلبѧي متطلبѧات المѧادة     المتعلقة بلقاء الشخص ال    ٤-٦٣أحكام المادة   

 من الاتفاقیة الأوروبیة لحقوق الإنسان، على اعتبار أنھا لا تضمن للأشخاص ١ فقرة ٦

  .المحتجزین المساعدة الفعالة من المحامي

 وخلافا لما ذھب إلیھ المجلس الدستوري والغرفѧة الجنائیѧة لمحكمѧة الѧنقض فѧي       

 علѧى  ١/٧/٢٠١١أجیѧل آثѧار أحكامھѧا إلѧى تѧاریخ       المذكورة مѧن ت ١٩/١٠/٢٠١٠أحكام  

النحѧѧو الѧѧسالف بیانѧѧھ، فѧѧإن الجمعیѧѧة العمومیѧѧة لمحكمѧѧة الѧѧنقض اعتبѧѧرت أن مقتѧѧضیات       

 مѧن اتفاقیѧة حقѧوق الإنѧسان الأوروبیѧة، والتѧي         ٦المحاكمة العادلة المقررة بنص المادة      

 .٢یستفید منھا الشخص المحتجز ذات تطبیق فوري
                                                             

1 “ les etats adherents a la convention  de  sauvegarde  des droits de 
l’homme et des libertes fondamentales sont tenus de respecter les 
decisions  de la cour europeenne des droits  de  L’homme sans attendre 
d’etre attaques  devant elle ni d’avoir modifie leur legislation .” cass. 
Crim. 15 avril 2011 Dr. pen. 2011 . 

2 “les exigences du proces equitable resultant de l’arti 6 de la CSDHLF , 
dont toute personne gardee a vue doit pouvoir beneficier , sont 
d’application immediate.” Voir le lievre et la convention , op. cit , et 
SOPHIE CHAVENT LECLERE : la garde a vue est morte , vive la 
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بجلاء إجماع الأجھزة القضائیة العلیا فѧي فرنѧسا علѧى    وفي ضوء ما تقدم یتضح     

أن أحكѧام الحجѧѧز التحفظѧي فѧѧي مرحلѧة الاسѧѧتدلال لا دسѧتوریة، وتخѧѧالف أحكѧام الإتفاقیѧѧة      

  .الأوروبیة لحقوق الإنسان، مما یستلزم تعدیلھا

  :أھمیة الدراسة –ثالثا 

 مرحلѧة  بناء على الإدانات المتكررة لأحكام الحجز التحفظѧي علѧى الأشѧخاص فѧي            

الإستدلالات أوروبیا و فرنسیاً ، أعدت الحكومة الفرنѧسیة مѧشروع قѧانون یعѧدل أحكامѧھ            

 وكѧѧان المѧѧأمول منѧѧھ  .١٣/١٠/٢٠١٠ أحیѧѧل إلѧѧى الجمعیѧѧة الوطنیѧѧة بتѧѧاریخ  1٢٨٥بѧѧرقم 

الحѧѧد مѧѧن إجѧѧراء الحجѧѧز التحفظѧѧي عѧѧددیاً، وتنمیѧѧة حقѧѧوق الѧѧشخص        : تحقیѧѧق غѧѧایتین  

  .بمحامي على نحو فعال المحتجز وخاصة حقھ في الإستعانة 

 ١٤وإذا خرج القانون الفرنسي المعدل لأحكام الحجز التحفظي إلى النور بتاریخ   

 وجاء بأحكام تقید إجراء الحجز المѧذكور فѧي مرحلѧة الإسѧتدلال مѧن جھѧة،           ٢٠١١أبریل  

واعتѧѧرف بحقѧѧوق أساسѧѧیة للѧѧشخص المحتجѧѧز كحقѧѧھ فѧѧي إلتѧѧزام الѧѧصمت، والإسѧѧتعانة         

ال، فإن الإجراءات الجنائیة تكون قد ابتعدت عن غایة البحث عѧن  بالمحامي على نحو فع   

الإعتراف باتجاه إقرار مواجھة متوازنة للأطراف التي تتمخض عѧن حقیقѧة إجرائیѧة مѧا             

  .  یرتب في النھایة الفعالیة العقابیة 

  وعلیѧѧѧھ ینѧѧѧدرج التعѧѧѧدیل المѧѧѧذكور فѧѧѧي اتجѧѧѧاه عѧѧѧام لتطѧѧѧور الإجѧѧѧراءات الجنائیѧѧѧة    

  الحقیقѧѧѧة فѧѧѧѧي المѧѧѧستوى الثѧѧѧѧاني، وإقامѧѧѧة تѧѧѧѧوازن جدیѧѧѧد فѧѧѧѧي     الѧѧѧذي یѧѧѧستھدف وضѧѧѧѧع   

نطاق الإجراءات بین الأطѧراف المتقابلѧة لیتѧصدر الواجھѧة، فتطѧور الاجѧراءات الجنائیѧة            

                                                                                                                                                     

garde a vue Apropos de la loi no 2011-392 du 14 avril 2011 , 
procedures no 6 juin 2011 , etude 7. 
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كشف عن تفاعل قوة بین  النیابة العامة من جھة والدفاع من جھة أخرى، ھѧذا التفاعѧل           

 وإذ جѧѧاء القѧѧانون ومѧѧن ھѧѧذا المنطلѧѧق . أھمیѧѧة حقѧѧوق الѧѧشخص المحتجѧѧز  أظھѧѧر مѧѧسألة

الفرنسي المعدل لأحكام الحجز التحفظي فѧي مرحلѧة الاسѧتدلالات اسѧتجابة لریѧاح تطѧویر        

الإجѧѧراءات الجنائیѧѧة، وجعѧѧل مѧѧنھلا لѧѧھ الأحكѧѧام الأوروبیѧѧة تѧѧشریعا وقѧѧضاء، فѧѧإن أھمیѧѧة     

تѧѧسلیط الѧѧضوء علیѧѧھ بدراسѧѧة أحكامѧѧھ مѧѧضمونا وتقѧѧدیرا تظھѧѧر بجѧѧلاء دون حاجѧѧة منѧѧا       

  .لإبرازھا

الاتجاھѧات الحدیثѧة بѧشأن أحكѧام     "وف نخѧصص ھѧذه الدراسѧة لموضѧوع     لذلك س 

 دراسѧة تحلیلیѧة نقدیѧة للقѧانون     -الحجز التحفظي على الأشخاص في مرحلة الاسѧتدلالات   

، وذلѧك مѧن خѧلال فѧصلین     " ٢٠١١ ابریѧل  ١٤ المѧؤرخ فѧي   ٣٩٢-٢٠١١الفرنسي رقѧم   

 ѧѧة الاسѧѧي مرحلѧѧي فѧѧز التحفظѧѧام الحجѧѧدیل أحكѧѧاق تعѧѧصص الأول لنطѧѧى أن نخѧѧتدلالات، عل

نتناول في الفصل الثاني تقدیر الأحكام المستحدثة بشأن الحجز التحفظي، مع تسجیل مѧا   

  .نتوصل إلیھ من توصیات في الخاتمة
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  الفصل الأول
  نطاق تعديل أحكام الحجز التحفظي على الأشخاص

  في مرحلة الاستدلالات في القانون الفرنسي
  

  مھمѧѧѧѧѧة وضѧѧѧѧع الأحكѧѧѧѧѧام الجدیѧѧѧѧѧدة عمѧѧѧѧد المѧѧѧѧѧشرع الفرنѧѧѧѧسي وھѧѧѧѧѧو یѧѧѧѧضطلع ب   

للحجز التحفظي الذي یتم من قبل مأموري الѧضبط القѧضائي إلѧى اسѧتلھام المبѧادئ التѧي            

تضمنتھا أحكام المجلس الدستوري ومحكمة حقوق الإنسان الأوروبیة ومحكمѧة الѧنقض           

 حقѧوق المѧشتبھ بѧھ    ١الفرنسیة المتعلقة بالموضѧوع والمѧشار إلیھѧا سѧلفا، والتѧي دعمѧت         

اف غایة الإجراءات وھѧي الكѧشف عѧن الحقیقѧة، أو المѧساس بحقѧوق المجنѧي             دون إضع 

 ولذلك جاء القѧانون مكرسѧا لمبѧدأ احتѧرام كرامѧة الѧشخص المحتجѧز طیلѧة سѧریان               .علیھ

إجراء الحجز في حقھ، ومعترفا لѧھ بحقѧوق ھامѧة یѧأتي فѧي مقѧدمتھا حقѧھ فѧي الاسѧتعانة              

 ٢.بمحامي

  تѧѧѧھ المѧѧѧذكورة بالنѧѧѧسبة لحѧѧѧالات   ولقѧѧѧد تѧѧѧوخى المѧѧѧشروع الفرنѧѧѧسي تحقیѧѧѧق غای   

  ٢-٦٢الحجѧѧѧز التحفظѧѧѧي الѧѧѧثلاث فѧѧѧي التѧѧѧشریع الفرنѧѧѧسي ، حیѧѧѧث طѧѧѧال التعѧѧѧدیل المѧѧѧواد   

                                                             

1 JEAN PRADEL : Un regard perplexe sur la nouvelle garde a vue 
,op.cit. 

2 MICHEL VERON : optimizer la reponse penale , Droit penal no5 , mai 
2011, repere5 , ww.lexinexis . com/fr et STEPHANE DETRAZ ; 
Application de l’article 6/3 de la convention EDH aux garde a vue 
conformes a la legislation anterieure , la semaine juridique , edition 
generale no 24 , 31 juin 2011 . 684 www. Lexinexis , com /fr. 
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   بѧѧشأن الحجѧѧز فѧѧي   ٧٧ونѧѧص المѧѧادة  ،  المتعلقѧѧة بѧѧالحجز فѧѧي حالѧѧة التلѧѧبس     ١-٦٤إلѧѧى 

   المتعلقѧѧѧة بѧѧѧالحجز اسѧѧѧتناداً إلѧѧѧى الإنابѧѧѧة القѧѧѧضائیة      ١٥٤ التحقیѧѧѧق الأولѧѧѧي، والمѧѧѧادة   

  ). الإذن(

ھ سوف نستعرض في ھذا المقام الأحكام الجدیدة للحجز التحفظي من حیѧث       وعلی

شѧروطھ وآثѧѧاره والحقѧوق المѧѧستحدثة للمѧشتبھ بѧѧھ محѧل الحجѧѧز خѧلال سѧѧریان الإجѧѧراء،      

  .وذلك من خلال مبحثین وفق ما یلي 

  

  المبحث الاول
  تقييد نطاق تطبيق الحجز التحفظي

د تجѧرد مѧن التعریѧف ومѧن تحدیѧد      إذا كان الحجز التحفظي في مرحلة الاستدلال ق    

معاییر دقیقة للأمر بھ سابقا، فقѧد غѧدا بمقتѧضى التعѧدیلات الجدیѧدة إجѧراء قѧسریا یتѧسم            

   .بالاستقرار قانونا، ذلك ما سوف نبینھ من خلال المطلبین التالیین

  

  المطلب الأول
  نطاق تعديل شروط الحجز التحفظي الموقع من مأمور الضبط القضائي

ض شروط الحجز التحفظѧي وفѧق التعѧدیلات الجدیѧدة، تجѧدر الإشѧارة         قبل استعرا 

 واتѧسم بѧالإكراه واقعѧاً    ١٩٥٨إلى أن التشریع الفرنسي عرف حجز الأشخاص منѧذ عѧام       

دون أن یѧѧستند إلѧѧى تعریѧѧѧف قѧѧانوني جلѧѧي، الأمѧѧѧر الѧѧذي حѧѧذا بالمѧѧѧشرع الفرنѧѧسي إلѧѧѧى        

 Laلحجѧز التحفظѧي    إجѧراءات جنائیѧة معرفѧاً بمقتѧضاھا ا    ٢-٦٢اسѧتحداث نѧص المѧادة    

garde a vue سلطة  "  بأنھѧإجراء قسري یقرره مأمور الضبط القضائي تحت رقابة ال
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القѧѧضائیة، بمقتѧѧضاه یوضѧѧع الѧѧشخص الѧѧذي یتѧѧوافر بالنѧѧسبة لѧѧھ سѧѧبب أو أسѧѧباب قویѧѧة      

للإعتقѧѧاد فѧѧي ارتكابѧѧھ أو الѧѧشروع فѧѧي ارتكѧѧاب جنایѧѧة أو جنحѧѧة عقوبتھѧѧا الحѧѧبس تحѧѧت      

  ١".تصرف المحققین

 یسجل ھنا اعتراف المشرع الفرنѧسي بطبیعѧة الحجѧز التحفظѧي كѧإجراء       واذا كان 

قسري یمیزه الإكراه، أي یتخذ من قبل مأمور الضبط القضائي مع إنكѧار إرادة الѧشخص         

المحتجز الذي یبقى رھن تصرف المحقیقین ، الإ أنھ یؤخѧذ علѧى ھѧذا التعریѧف كونѧھ لѧم           

ف المحققین أي بعبارة أخѧرى لѧم   یحدد مضمون بقاء المشتبھ بھ محل الحجز تحت تصر        

  .٢یشر إلى جوھر الحجز وھو الحرمان من الحریة

  ٣ شروط الحجز التحفظي المعدلة–أولا 

لما كان الحجز من قبل مأمور الضبط القضائي إجراء قسري یمیزه الاكراه،الأمر         

دأ  على أن مب.الذي یقتضي تحدید شروط توقیعھ بالدقة المطلوبة لحمایة الحریة الفردیة   

تحدید حالات الحجز ترد علیھ استثناءات حیث قد تتوافر شروط الحجѧز ومѧع ذلѧك لا یѧتم       

                                                             

1 "Une mesure de contrainte decide par un officier de police judiciaire 
sous le controle de l’autorite judiciaire ,par laquelle une personne a 
l’encontre de laquelle il existe une ou plusieurs raisons plausibles de 
soupconner qu’elle a commis ou tente de commettre un crime ou un 
delit puni d’une peine d’emprisonnement est maintenue a la 
disposition des enqueteurs.” 

2 Anne SOPHIE LECLERE : op. cit. 
3 HARITINI MATSOPOULOU :Une reforme inachevee , A propos de la 

loi du 14 avril 2011 , la semaine juridique edition generale no 19 . 9 
mai 2011 , 542 , publie sur lexisnexis. Com. 
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لѧѧذلك سѧѧوف نتنѧѧاول شѧѧروط الحجѧѧز التحفظѧѧي المعدلѧѧة فѧѧي ھѧѧذا المقѧѧام علѧѧى أن     . توقیعѧѧھ

 .نستعرض الإستثناءات في بند ثان

 مѧن قѧانون لإجѧراءات الجنائیѧة الفرنѧسي التѧي تѧѧم       ٣-٦٢و٢-٦٢نѧصت المادتѧان   

ثلاثѧة لاحتجѧاز    شѧروط   علѧى  ٣٩٢-٢٠١١ مѧن القѧانون   ٢ھما بمقѧتض المѧادة   اسѧتحداث 

  :الأشخاص ھي

  :بارتكاب المشتبھ بھ لجریمة على درجة من الجسامة) شك( وجود دلائل قویة-١

 نشیر بدایة إلى أن توقیѧع الحجѧز التحفظѧي علѧى الأشѧخاص یѧستلزم وجѧود شѧك          

، ھѧذا  ""أسباب قویة للاعتقاد"دقوي بارتكاب جریمة عبر عنھ المشرع الفرنسي بوجو        

قѧانون  )  قبѧل التعѧدیل  ٦٣المѧادة  ( الحالیة٢-٦٢الشرط دخل الى القانون الفرنسي المادة      

 ، وتѧѧم اسѧѧتیفاؤھا مѧѧن  ٢٠٠٢ مѧѧارس ٤إجѧѧراء جنائیѧѧة بمقتѧѧضى القѧѧانون المѧѧؤرخ  فѧѧي   

لم  فھذا الشرط ظل على حالھ و. من الإتفاقیة الأوروبیة لحقوق الإنسان١ فقرة   ٥المادة  

یتناولھ التعدیل، ویبقى للمحقѧق تقѧدیر قѧوة الѧدلائل و مѧدى كفایتھѧا لتوقیѧع الحجѧز علѧى                

 الذي یقدم إلیھ المحقѧق تقѧاریر   procureur leالشخص وذلك تحت رقابة النائب العام    

  1.حالة  حجز تم توقیعھ عن كل

انون فقد كان الق وبالنسبة للجریمة التي یوقع الحجز التحفظي بمناسبة ارتكابھا،

، فأیا كانѧت  ) إجراءات جنائیة١٥٤ و ٦٣،٧٧(الفرنسي قبل التعدیل غیر مقید لھا المواد      

وأیا كانت جسامتھا یجوز للمحقق توقیع الحجѧز التحفظѧي علѧى المѧشتبھ      الجریمة نوعاً،

                                                             

1 Cass . crim., 4 janvier 2005, no 04-84 876 , jurisdata no 2005-026498 , 
bull.crim , 2005  no3 ,D2005 , p.761 , obs. J.L.LENNON. 



 

 

 

 

 

 ٢٢٥

غیѧر أن المѧشرع الفرنѧسي تѧدارك     .  أو حتى مخالفѧة 1بارتكابھا سواء كانت جنایة، جنحة    

 المѧستحدثة فѧي قѧانون    ٢-٦٢ المناسب ،حیث أورد في نص المادة     ھذا الإطلاق بالتعدیل  

 الإجراءات الجنائیة متداركا أحد أھم الإنتقѧادات مѧن القѧضاءین الدسѧتوري والأوروبѧي،     

أنھ یلѧزم لتوقیѧع الحجѧز أن تكѧون الجریمѧة المرتكبѧة علѧى درجѧة مѧن الجѧسامة، فأصѧبح                 

ن الجریمѧة المرتكبѧة جنائیѧة    توقیع حجز الأشخاص من سلطة الضبط القضائي مقید بكѧو      

أو جنحة عقوبتھا الحبس، وبالتالي لا یجوز توقیѧع الحجѧز المѧذكور فѧي الجѧنح المعاقѧب             

  .علیھا بالغرامة وفي المخالفات

ویھدف ھذا التعدیل إلى صون الحریة الفردیة فلا یجوز التعرض لھا بالتقیید في         

درجѧѧة مѧن الجѧѧسامة تكѧشف عѧѧن   مرحلѧة الاسѧتدلال إلا إذا كانѧѧت الجریمѧة المرتكبѧѧة علѧى     

أنھ كان یتعین على المشرع الفرنسي أن یѧذھب أبعѧد    ٢وإن رأى البعض  . خطورة مرتكبھا 

من ذلك، بوضع حد أدنى للحѧبس فѧي مѧواد الجѧنح بحیѧث لایجѧوز توقیѧع الحجѧز إذا قلѧت              

ویبدو أن ھذا الرأي یستھدف حمایة الحریѧة    . مدة الحبس المقرر للجریمة المرتكبة عنھ     

ة على نحو أبلغ بحیث لا یوقع الحجѧز مѧن سѧلطة الѧضبط القѧضائي فѧي كѧل الجѧنح               الفردی

المعاقب علیھا بالحبس، وإنما تحدید حد أدنى للحبس الذي یكشف عن جسامة الجریمѧة        

  .وخطورة الجاني فیبرر الحجز المذكور

                                                             

وقѧد ترتѧѧب علѧѧى عѧѧدم تقییѧѧد الجریمѧѧة التѧѧي تجیѧز توقیѧѧع الحجѧѧز مѧѧن حیѧѧث الجѧѧسامة ارتفѧѧاع عѧѧدد      1
حالات الحجѧز المѧسجلة فѧي فرنѧسا خѧلال الѧسنوات الأخیѧرة، وبѧصفة خاصѧة بѧشأن المخالفѧات               

  أنظر في ذلك . والجنح البسیطة

SOPHIE CHAVENT LECLERE: op. cit. 
2 HARITINI MATSOPOULOU : Reforme inachevee , A propos de la loi 

du 14 avril 2011 , op. cit. 
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ولعلھ من المناسب القول بأن مѧسلك المѧشرع الفرنѧسي كѧان موفقѧا مѧن زاویتѧین          

اسѧѧتثنائھ مѧѧن إجѧѧراء الحجѧѧز التحفظѧѧي المخالفѧѧات والجѧѧنح المعاقѧѧب علیھѧѧا       الأولѧѧى فѧѧي  

بالغرامة، إذ أن تقیید الحریѧة بمقتѧضى الحجѧز یمثѧل دفѧع ثمѧن مѧن حریѧة المѧشتبھ بѧھ لا                

والثانیة أن إطلاق الحبس دون تحدیѧد فѧي الجѧنح       . یتناسب مع جسامة الجرائم المذكورة    

قѧا، لأن تحدیѧد المѧشرع لعقوبѧة الحѧبس فѧي       التي تجیز احتجاز الأشخاص یبدو أكثѧر توفی  

الجنحѧѧة یكѧѧشف عѧѧن جѧѧسامتھا وبالتѧѧالي أھمیѧѧة المѧѧصلحة المحمیѧѧة بتجریمھѧѧا ومѧѧن ثѧѧم       

خطورة الجاني مرتكبھѧا، وذلѧك كلѧھ یѧدفع باتجѧاه تبریѧر الحجѧز فѧي أیѧة مرحلѧة إجرائیѧة                  

لحبس ومنھا الاستدلالات، فضلا على ذلك وعلى الفرض جدلا بالتسلیم بتحدید حد أدنى ل 

الذي یجیز حجѧز الأشѧخاص مѧن مѧأمور الѧضبط القѧضائي، فمѧا ھѧو مقѧدار ھѧذا الحѧد؟ إن             

  .تحدیده قد تكون مھمة یكتنفھا التحكم، لذلك یرجح الإطلاق كما فعل المشرع الفرنسي

 Des objectifs précis تبریر الحجز التحفظي بغایات محددة -٢

طة الѧѧضبط القѧѧضائي    كѧѧان توقیѧѧع الحجѧѧز التحفظѧѧي مѧѧن سѧѧل     ٢٠١١قبѧѧل تعѧѧدیل  

 الѧѧسابقة مѧѧن قѧѧانون الإجѧѧراءات ١ فقѧѧرة ٦٣وفѧѧق المѧѧادة " ضѧѧرورات الاسѧѧتدلال"تبѧѧرره

، ووصѧѧѧѧمھ القѧѧѧѧضاء ١الجنائیѧѧѧة، وإذ كѧѧѧѧان ھѧѧѧѧذا المعیѧѧѧѧار یتѧѧѧسم بالعمومیѧѧѧѧة واللاتحدیѧѧѧѧد  

فقѧد وجѧد المѧشرع الفرنѧسي     . ٢تفلѧت مѧن الرقابѧة القѧضائیة     " ضرورات الاستدلال "بكون

أسѧباب   تقییѧد ھѧذا الإطѧلاق بѧالنص علѧى أسѧباب علѧى نѧسق         ل٢٠١١الفرصة مواتیة في 

                                                             

1 Critere generique des “ necessities de l’enquete” , voir SOPHIE 
CHAVENT LECLERE , op . cit. 

2 Le critere de “ Necessites de l’ennquete” echappaient a tout control 
juridictionnel . cass. Crim . 4 janvier 2005 , no 0424876 , bull.  Crim . 
2005 , no3  
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 الجدیدة لتنص علѧى  ٢-٦٢وعلیھ جاءت المادة   ١٩٧٠١الحبس الاحتیاطي المقررة عام     

  L’unique moyenأن الحجѧѧز التحفظѧѧي إجѧѧراء یلѧѧزم أن یكѧѧون الوسѧѧیلة الوحیѧѧدة    

  :اليلتحقیق إحدى الغایات أو الاھداف الستة المحددة فیھا وھي على النحو الت

 تѧѧسمح بѧѧإجراء التحریѧѧات اللازمѧѧة بѧѧشأن قیѧѧام أو مѧѧشاركة الѧѧشخص المحتجѧѧز فѧѧي      -

  .الجریمة

حتى یتسنى لѧھ تقѧدیر   ) سلطة التحقیق( ضمان مثول الشخص أمام وكیل الجمھوریة  -

  .مسار التحریات

  . الحیلولة دون العبث بالأدلة المادیة-

-       ѧشھود أو الѧى الѧضغوط علѧائلاتھم أو   الحیلولة دون ممارسة الشخص لѧضحایا أو ع

  أقاربھم 

 الحیلولѧѧة دون اتفѧѧاق الѧѧشخص مѧѧع أشѧѧخاص آخѧѧرین یحتمѧѧل أن یكونѧѧوا شѧѧركاء فѧѧي  -

  .الجریمة فاعلین مع الغیر أو شركاء

  .ضمان تنفیذ الإجراءات اللازمة لوضع حد لارتكاب الجنایة أو الجنحة -

ضبط القضائي وبناء على ھذا التقیید لأسباب توقیع الحجز التحفظي من سلطة ال  

فإنھ یلزم تدوین الѧسبب أو الأسѧباب التѧي دعѧت للحجѧز علѧى المѧشتبھ علیѧھ فѧي محѧضر               

الاسѧѧتدلالات وھѧѧي بѧѧذلك تمثѧѧѧل بیانѧѧات جوھریѧѧة تتѧѧیح رقابѧѧѧة مѧѧدى مѧѧشروعیة الحجѧѧѧز         

  .التحفظي من عدمھ

                                                             

1 JEAN PRADEL : op.cit. 
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أن تقییѧѧد الحجѧѧز التحفظѧѧي بغایѧѧات أو أسѧѧباب محѧѧددة   ١وقѧѧد قѧѧدر جانѧѧب مѧѧن الفقѧѧھ 

   ѧѧرار الحѧѧى غѧѧرره علѧѧدم       تبѧѧسك بعѧѧز التمѧѧل الحجѧѧخاص محѧѧسمح للأشѧѧاطي یѧѧبس الاحتی

فالانتقѧѧال مѧѧن . مѧشروعیة الإجѧѧراء علѧѧى سѧѧند مѧن أنѧѧھ لѧѧم تتѧѧوافر فیѧھ المعѧѧاییر القانونیѧѧة    

یطѧرح  Un systeme de l’egalite إجراء قائم على الملاءمѧة إلѧى معیѧار المѧشروعیة    

  .إمكان التمسك بعدم مشروعیة الإجراء كالحبس الاحتیاطي تماما

والواقع أن تقیید سلطة الضبط بشأن الحجز التحفظѧي علѧى الأشѧخاص بѧضرورة      

وجѧود أسѧѧباب قانونیѧة تبѧѧرره یѧضمن فعالیѧѧة الحجѧѧز مѧن جھѧѧة بحیѧث یحѧѧول دون تعѧѧسف       

السلطة التي توقعѧھ، ومѧن جھѧة أخѧرى یحقѧق ذك حفظѧا للحقѧوق والحریѧات الفردیѧة، إذ            

        ѧراء القѧق للإجѧسبیب دقیѧذكورة بتѧسلطة المѧك الѧة     یلزم ذلѧدعیم ممارسѧأنھ تѧن شѧسري م

حقوق الѧدفاع والرقابѧة القѧضائیة بخاصѧة رقابѧة محكمѧة الѧنقض للملابѧسات التѧي تحѧیط                 

  .٢بالإجراء

ویѧѧѧستنتج مѧѧѧن الأحكѧѧѧام المتقدمѧѧѧة أن إجѧѧѧراء الحجѧѧѧز الѧѧѧذي لا یѧѧѧستوف الѧѧѧشروط   

المتقدمѧѧة یكѧѧون بѧѧاطلا، وبѧѧذلك یمكѧѧن القѧѧول أن عѧѧدم اسѧѧتجماع الѧѧشروط التѧѧي یقتѧѧضیھا     

وفي مقابل ذلك طرحت علѧى القѧضاء مѧسألة     . حول دون توقیع الحجز التحفظي    القانون ی 

مѧѧدى وجѧѧوب توقیѧѧع الحجѧѧز علѧѧى الأشѧѧخاص تحفظیѧѧا حѧѧال تѧѧوافر الѧѧشروط التѧѧي تطلبھѧѧا    

  القانون في ھذا الشأن؟

                                                             

1 JEAN PRADEL : op. cit. 
2 ANNE SOPITIE CHAVENT LECLERE: op.cit. 
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لا یستلزم أي نص احتجاز شѧخص   " وجاء رد محكمة النقض بالنفي قاضیة بأنھ      

 ویقودنѧا ھѧذا الموضѧوع    ١." دلائل ارتكابھ جریمةتم سماع أقوالھ حتى وإن توافرت قبلھ 

للحѧѧدیث عѧѧن القیѧѧود التѧѧي حѧѧددھا القѧѧانون بѧѧشأن توقیѧѧع الحجѧѧز التحفظѧѧي والتѧѧي تكѧѧرس    

  .الطبیعة غیر الإلزامیة للحجز وذلك في البند التالي

  :الاستثناءات الواردة على تقریر الحجز التحفظي–ثانیا 

   للحجѧѧѧز التحفظѧѧѧي وذلѧѧѧك فѧѧѧي  كѧѧѧرس المѧѧѧشرع الفرنѧѧѧسي الطѧѧѧابع غیѧѧѧر الإلزامѧѧѧي 

ثلاث حالات على الرغم من توافر شروط توقیعھ المحددة قانونا، وھذه الحѧالات تتطѧابق           

  مѧѧѧع اتجѧѧѧاه القѧѧѧضاء الѧѧѧذي یعتبѧѧѧر أن توقیѧѧѧع الحجѧѧѧز غیѧѧѧر إلزامѧѧѧي إلا إذا كѧѧѧان ضѧѧѧروریا   

 وتتمثل الحالات المѧذكورة  .٢تقیید حریة الشخص لضمان وجوده رھن تصرف المحققین   

 ٣:فیما یلي

 قѧѧانون إجѧѧراءات جنائیѧѧة فرنѧѧسي علѧѧى أنѧѧھ یجѧѧوز لأي    ٧٣تѧѧنص المѧѧادة   –أولا 

شخص شاھد الجѧاني متلبѧسا بجنایѧة أو جنحѧة التعѧرض لѧھ وتѧسلیمھ إلѧى أقѧرب مѧأمور                   

  .ضبط قضائي

                                                             

1 “ Aucun texte n’impose le placement en garde a vue d’une personne 
entendue quand bien meme il existerait a son encontre des ind ices 
d’une infraction par elle commise”. Cass . crim, 3 juin 200٨ Dr. penal 
2009 , chronique 9 , par lescloux. 

2 “la garde a vue n’ est obligatoire que s’il est necessaire de maintenir la 
personne sous la contrainte pour qu’elle soit a la disposition des 
enqueteurs “. Cass. Crim., 6 decembre 2000, bull. Crim 2000 , no 367. 

3 JEAN PRADEL : op.cit , et ANNE SOPHIE CHAVENT LECLERE : 
op. cit 
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 فقѧرة ثانیѧة   ١٥/١ بمقتضى المادة ٣٩٢. ٢٠١١وقد أضاف القانون الجدید رقم   

شخص غیر إلزامي طالما لم یتوافر مقتѧضى  إلى النص المذكور مقررة أن الحجز على ال     

لإجباره للبقاء رھن تصرف المحققین، ویتم إخطاره بأنھ بإمكانѧھ مغѧادرة مقѧار الѧشرطة      

 .١أو الدرك في أي وقت

علѧѧѧى أنѧѧѧھ یتعѧѧѧین الإشѧѧѧارة إلѧѧѧى أن تقییѧѧѧد سѧѧѧلطة تقریѧѧѧر الحجѧѧѧز التحفظѧѧѧي علѧѧѧى  

 جنایѧة أو جنحѧة، وأن   الأشخاص ھنا مرتبط بعناصر أھمھا توافر حالѧة التلѧبس بارتكѧاب        

التعرض للجѧاني تѧم مѧن قبѧل فѧرد عѧادي، یترتѧب علѧى ذلѧك انتفѧاء القیѧد وبالتѧالي جѧواز                   

 .٢تقریر الحجز إذا تم التعرض للجاني من قبل أفراد السلطة العامة

 بمقتѧѧضى المѧѧادة ٣٩٢-٢٠١١اسѧѧتحدث القѧѧانون الفرنѧѧسي الجدیѧѧد رقѧѧم   –ثانیѧѧا 

 یقѧضي بأنѧھ بعѧد    ٢-٣٣٤١مѧة الفرنѧسي بѧرقم     نصا جدیدا فѧي قѧانون الѧصحة العا        ١٥/٢

الحجز في المكان المخصص لإزالة أثر المشروبات الكحولیة، یكون حجز الشخص غیѧر          

إلزامѧѧي وإن تѧѧوافرت شѧѧروطھ طالمѧѧا لѧѧم یتѧѧوافر مقتѧѧضى لإلزامѧѧھ بالبقѧѧاء تحѧѧت تѧѧصرف     

 ویتوافѧق . المحققین، ویتم إخطاره بمكنة مغادرتѧھ مقѧار الѧشرطة أو الѧدرك فѧي أي وقѧت          

لا " ھذا الحكم المستحدث مع قضاء محكمة النقض الفرنѧسیة الѧذي قѧررت بمقتѧضاه أنѧھ       

 .٣"یجوز حجز الشخص حال سكره حتى یستعید كامل قدراتھ الذھنیة أي إدراكھ
                                                             

1 “ le placement en garde a vue n’est pas obligatoire des lors qu’elle n’est 
pas tenue sous la contrainte de demeurer a la disposition des 
enqueteurs et qu’elle a ete informee qu’elle peut a tout moment quitter 
les locaux de police ou gendarmerie”. 

2 JEAN PRADEL : op. cit et cass. Crim., 6 decembre 2000 precite. 
3  "La personne en etat d’ivresse ne peut etre place en garde a vue tant 

qu’elle n’a pas recouvre sa lucidite “. Cass .crim .,10 mai 2ooo, bull . 
crim . 2000, no 181. 
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 وما بعدھا من قانون السیر الفرنѧسي  ٢-٢٣٥ و٤-٢٣٤ بمقتضى المواد  –ثالثا  

 المركبѧة تحѧت تѧأثیر تنѧاول مѧѧواد     یجѧوز للمحققѧین احتجѧاز الأشѧخاص المѧشتبھ بقیѧѧادتھم     

  .مسكرة أو مخدرة

 نѧѧصین جدیѧدین ھمѧѧا  ١٥/٣ بالمѧادة  ٣٩٣-٢٠١١وقѧد اسѧѧتحدث القѧانون الجدیѧѧد   

 في قانون السیر، ویقضیان بأنھ عقب أعمال التأكد من حالة السكر ٥-٢٣٥و ١٨-٢٣٤

أو التخѧѧدیر لا یكѧѧون حجѧѧز الѧѧشخص إلزامیѧѧا طالمѧѧا انتفѧѧى موجѧѧب بقائѧѧھ تحѧѧت تѧѧصرف        

وبѧذلك یمكѧن   . حققین، وأن یتم إخطاره بأنھ یѧستطیع مغѧادرة مقѧار الѧشرطة أو الѧدرك      الم

لمѧѧأمور الѧѧضبط القѧѧضائي التجѧѧاوز عѧѧن الحجѧѧز رغѧѧم تѧѧوافر شѧѧروطھ إذا قѧѧدر أن الإجѧѧراء  

 ١.لیس ضروریا

وتجدر الإشارة إلى أن أحكام الحالات المѧذكورة التѧي یمكѧن فیھѧا لمѧأمور الѧضبط          

علѧѧى الѧѧشخص رغѧѧم تѧѧوافر شѧѧروطھ تقتѧѧرب مѧѧن الѧѧنص       القѧѧضائي عѧѧدم توقیѧѧع الحجѧѧز    

 المتعلѧق بالأشѧخاص الѧذین یѧضبطون فѧي      ١-٣٣٤١المستحدث في قانون الصحة العامѧة  

حالة سكر في مكان عام، ویتم اقتیادھم إلى مركز الѧشرطة حیѧث یѧتم إیѧداعھم فѧي غرفѧة            

امѧѧل الأمѧѧن أو المكѧѧان المخѧѧصص لإزالѧѧة آثѧѧار المѧѧسكرات، وذلѧѧك إلѧѧى یѧѧتم اسѧѧتعادتھم لك     

الوعي والإدراك، فإذا لم یكن ضروریا سماع أقوالھم، یتم تسلیمھم لأشخاص محѧل ثقѧة،    

  ٢.ویندرج ذلك في نطاق التجاوز عن توقیع الحجز التحفظي

                                                             

1 Ph. Gosselin : Rapport Assemblee Nationale no 3284 , avril /2011.  
2 JEAN PRADEL : op. cit. 
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  المطلب الثاني
  آثار أحكام الحجز التحفظي المعدلة

لمѧѧا كѧѧان الحجѧѧز التحفظѧѧي إجѧѧراء یѧѧتم بمقتѧѧضاه التعѧѧرض للحریѧѧة الفردیѧѧة فѧѧإن        
 ѧѧانون قѧѧادة      القѧѧنص المѧѧك تѧѧي ذلѧѧضائیة، وفѧѧة القѧѧضاعھ للرقابѧѧى  ٣-٦٢رر إخѧѧرة أولѧѧفق 

  .١إجراءات جنائیة على أن یتم تنفیذ الحجز التحفظي تحت رقابة وكیل الجمھوریة

 علѧى أن وكیѧل الجمھوریѧة یѧضمن حمایѧة الحقѧوق       ٣ فقѧرة   ٣-٦٢وتنص المѧادة    
محتجѧز أمامѧھ أو   ، والѧذي لѧھ أن یѧأمر فѧي أي وقѧت مثѧول ال         ٢المقررة للشخص المحتجѧز   

فѧѧضلا علѧѧى ذلѧѧك فѧѧإن وكیѧѧل     .٣) إجѧѧراءات جنائیѧѧة ٤ فقѧѧرة ٣-٦٢المѧѧادة  (إخѧѧلاء سѧѧبیلھ 
وبѧذلك  . الجمھوریة ھو المختص أیضا بتمدید الحجز التحفظي على ما سѧیلي بیانѧھ تالیѧا      

تتفق أحكام مراقبѧة الحجѧز التحفظѧي مѧع أحكѧام الدسѧتور الفرنѧسي الѧذي جعѧل بمقتѧضى                   
ائیة حارسѧѧة للحریѧѧات الفردیѧة، وذلѧѧك بѧشقیھا قѧѧضاء التحقیѧѧق    الѧѧسلطة القѧض ٦٦المѧادة  

 .٤والمحاكم

  :الآثار الفوریة للحجز التحفظي-أولا

فور توقیع الحجز التحفظي على الشخص یقوم مѧأمور الѧضبط القѧضائي بإخطѧار           
وكیل الجمھوریة بأیة وسیلة بإجراء الحجز الذي تم، والحكم المستحدث ھنا ھو إخطاره     

                                                             

1 “ la garde a vue s’ execute sous le controle du procureur de la 
republique”. 

2 “ le procureur   assure la sauvegarde des droits reconnus a la personne 
gardee a vue”. 

3 “ qui peut ordonner a tout moment que la personne garde a Vue soit 
presentee devant lui ou remise en liberte”. 

4 Conseil Constitutionnel , decision 11 aout 1993 , no93 -326 D.c, 
Consid. 5. 
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 إجراءات ٢ فقرة ١-٦٣المادة (لواقعة الذي یملك وكیل الجمھوریة تعدیلھأیضا بتكییف ا
  ).جنائیة

 إجѧѧراءات جنائیѧѧة یلѧѧزم فѧѧور  ١-٦٣ومѧѧن جھѧѧة أخѧѧرى وبمقتѧѧضى الѧѧنص الجدیѧѧد   
إجراء الحجز إعلام الشخص المحتجز من قبل المحقق بѧالإجراء، ومѧدة الحجѧز وحقوقѧھ           

 . ١المقررة قانونا

  : مدة الحجز التحفظي-ثانیا

 ٤٨م یتم تعدیل مѧدة الحجѧز المحѧددة بѧأربع وعѧشرین سѧاعة، والتѧي تѧصل إلѧى           ل
 قѧѧانون الإجѧѧراءات  II- ٦٣المѧѧادة (الجمھوریѧѧة سѧѧاعة حѧѧال تمدیѧѧد الحجѧѧز مѧѧن وكیѧѧل     

 إجѧѧراءات ٦٣وبالمقارنѧѧة مѧѧع المѧѧادة   ٢)٣٩٢-٢٠١١ مѧѧن القѧѧانون  ٣الجنائیѧѧة، المѧѧادة  
  :جنائیة یتعین تسجیل التعدیلات الآتیة

ر تمدیѧѧد مѧѧدة الحجѧѧز مѧѧن قبѧѧل وكیѧѧل الجمھوریѧѧة مكتوبѧѧا فقѧѧط بѧѧل أصѧѧبح    لѧѧم یعѧѧد قѧѧرا-
القѧѧانون یѧѧستلزمھ تѧѧسبیبھ، أي أن یѧѧستند التمدیѧѧد إلѧѧى غایѧѧة مѧѧن تلѧѧك المحѧѧددة فѧѧي    

  . إجراءات جنائیة السابق بیانھا، وفي ذلك حفظ للحریات الفردیة ٢-٦٢المادة 

                                                             

 مѧѧن قѧѧانون ٥-٣٣٥المѧѧادة (ینطبѧق ھѧѧذا الإخطѧѧار أیѧѧضا علѧѧى الѧѧشخص محѧل الحجѧѧز الجمركѧѧي      1
  :قارن قضاء مخالف لمحكمة النقض الفرنسیة) الجمارك

Cass.crim.7mars 1994,bull.crim.,1994,no 89. 
2 Voir rapport ph. Gosselin precite , note 18 , p 109.  

فقد راجت أثناء الأعمال التحضیریة فكرة اختصاص القاضي بتمدید الحجز ویبѧدو عѧدم ملاءمتھѧا        
على اعتبار أن العرض علѧى القاضѧي یتحقѧق بعѧد ثلاثѧة أوأربعѧة أیѧام وفѧق قѧضاء محكمѧة حقѧوق                   

  .الإنسان الأوروبیة
CEDH, 23 novembre 2010 , Moulin c/France precite  

في حین أن وكیل الجمھوریة یتصل مباشرة بالشرطة القضائیة وبالتالي یكون علѧى علѧم بѧالتحقیق         
  .خلاف القاضي
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اقب علیھا بѧالحبس الѧذي    أن یكون التمدید بشأن جریمة من الجنایات أو الجنح المع   -
  .لا یقل عن سنة

وفي ضوء ما تقدم نلاحظ أن المشرع الفرنسي عول فѧي تقریѧر الحجѧز التحفظѧي      
ابتداء واستمراره بالتمدید تالیا على معیѧاري الѧضرورة والتناسѧب، فالبنѧسبة للѧضرورة         

          ѧستھدف تحقیѧة  في الحالتین لا سبیل لتقریر الحجز إلا إذا كان لازما للاستدلالات یѧق غای
وأمѧا بالنѧسبة للتناسѧب فالمعیѧار     .  إجراءات جنائیة٢-٦٢من الغایات المحددة في المادة  

قائم في الحالتین مع الفѧارق، فتوقیѧع الحجѧز وفقѧا  للتعѧدیلات التѧشریعیة الجدیѧدة یكѧون              
بالنسبة للجنایات والجنح المعاقب علیھا بالحبس، وأما في التمدیѧد فیلѧزم أن تكѧون مѧدة           

  .الجنح لا تقل عن سنةالحبس في 

وتجدر الإشارة ھنا أن ھذه الأحكام تعزف منطقا جمѧیلا للمѧشرع الفرنѧسي، فبعѧد             
اطلاق الحجز علѧى الأشѧخاص فѧي مرحلѧة الاسѧتدلات بѧشأن الجѧرائم أیѧا كانѧت جѧسامتھا             
وذلك لسنوات خلت، قیده مؤخرا لیتم اتخاذه بشأن جنایة أو جنحѧة عقوبتھѧا الحѧبس أیѧا        

ھ بعѧد أن یكѧون المѧشتبھ بѧھ قѧد سѧدد مѧن رصѧید حریتѧھ فѧي سѧبیل كѧشف              كانت مدتھ، فإن  
ملابسات الواقعة، فلا سبیل لمطالبتھ بالمزیѧد وتمدیѧد الحجѧز بѧشأنھ إلا إذا كانѧت عقوبѧة           
الجریمة المحتمل ارتكابھ لھا الحبس لمدة سنة كحد أدنى، فإذا كانت مدة الحبس أقل من 

 وذلك كلھ إلى جانب وجود ما یبرر التمدید وھѧو  .سنة لا سبیل للتمدید ویتم إخلاء سبیلھ  
  . إجراءات جنائیة٢-٦٢تحقیق غایة من الغایات الواردة في المادة 

 كمѧѧا أصѧѧبح القѧѧانون الفرنѧѧسي یѧѧستلزم لتمدیѧѧد مѧѧدة الحجѧѧز عѧѧرض الѧѧشخص          -
علѧى أن ھѧذا   . المشتبھ بھ على وكیѧل الجمھوریѧة، فѧي حѧین أن ھѧذا المثѧول كѧان جوازیѧا          

 لا یخلو من أھمیة فإنھا تبدو محددة بالنظر إلى إمكѧان اسѧتبدال المثѧول       التعدیل وإن كان  
-٦٣المادة (المادي للشخص بمثولھ باستخدام وسیلة سمعیة بصریة أي عرض عن بعد   
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، بل ویجوز على نحو استثنائي تجاوز عرض المѧشتبھ بѧھ   ) إجراءات جنائیة٢ فقرة   ١١
  .١على وكیل الجمھوریة

ا أنھ یبدو غیر مناسب تأیید ما ذھب الیѧھ جانѧب مѧن      في ضوء ما تقدم نسجل ھن     
 الذي قدر أن إحاطة الحجز التحفظѧي علѧى الأشѧخاص وتمدیѧده بالأحكѧام       ٢الفقھ الفرنسي 

المشار إلیھا من حیث تحدیѧد الجѧرائم أمѧر ایجѧابي ولكѧن مѧن المؤسѧف أنھѧا لѧم تѧأت فѧي                 
لѧѧق بمѧѧأمور الѧѧضبط    تاركѧѧة الانطبѧѧاع بأنھѧѧا لا تتع  -أي عنѧѧد تقریѧѧر الحجѧѧز  -صѧѧدر المѧѧادة 

القѧѧضائي ، بѧѧل بمرحلѧѧة تالیѧѧة المتعلقѧѧة بالѧѧسلطة التѧѧي تراقѧѧب أسѧѧاس الحجѧѧز أي النیابѧѧة    
فالمشرع الفرنسي تدرج علѧى مѧا یبѧدو فѧي تقییѧد سѧلطة احتجѧاز الأشѧخاص مѧن              . العامة

حیث تحدید الجرائم وذلك بالتمییز بین مرحلتي تقریره وتمدیده على النحو السالف بیانھ 
غیر أنھ فیما یتعلق بمثول المشتبھ بѧھ أمѧام وكیѧل الجمھوریѧة       . تقد أنھ وفق    وفي ذلك نع  

لغرض التمدید، و إمكان تجاوز ھذا الإجѧراء فѧي الأحѧوال الإسѧتثنائیة یحتѧاج إلѧى تحدیѧد            
  .أكثر

 ٧٣-٧٠٦ویتعین الإشѧارة ھنѧا إلѧى أن التعѧدیلات الجدیѧدة لѧم تطѧل أحكѧام المѧادة             
لقѧة بمѧدد الحجѧز التحفظѧي فѧي الجѧرائم المنظمѧة، حیѧث          إجراءات جنائیة وما بعدھا المتع    

  .بقیت المدة أربعة أیام لتصل إلى ستة أیام في جرائم الإرھاب

 ثѧѧѧلاث ٣٩٢-٢٠١١فѧѧѧضلا علѧѧѧى مѧѧѧا تقѧѧѧدم اسѧѧѧتحدث القѧѧѧانون الفرنѧѧѧسي الجدیѧѧѧد  
  :تعدیلات من الأھمیة بیانھا ھي كالتالي

                                                             

المستخدمة من المشرع الفرنسي واسعة وغیѧر محѧددة، فیكفѧي    " على نحو استثنائي  "تبدو عبارة   1
جز التحفظي أن ھنѧاك أسѧبابا قویѧة لعѧدم مثѧول الѧشخص مѧن        مثلا أن یذكر المختص بتمدید الح    

. ذلك عدم إھدار وقت المحققین الذین یتعاملون مع قضیة معقدة ولѧذلك قѧد تكѧون سѧبیلا للѧتحكم       
 .JEAN PRADEL : op. cit.أنظر

2 ANNE SOPHIE CHAVENT LECLERE: op.cit et ERIC MATHIAS 
:pour  une loi des Suspects libres ,a  propos du projet de loi relative a 
la garde a vue , Droit penal no4 , Avril /2011, etude 6 , lexisnexis com. 
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ھ تقیید حریة الشخص أي یتم احتساب مدة الحجز التحفظي من الوقت الذي تم فی  -١
 .١ إجراءات جنائیةIII-٦٣المادة (إخضاعھ للإجراء القسري

حال تعدد إجراء الحجز التحفظي فѧي الجریمѧة المحѧددة فѧإن مدتѧھ فѧي مجموعھѧا           -٢
یلزم ألا تتجاوز الحد الأقصى المقرر للإجراء قانونا، ویتفق ھذا الحكم مع المبѧدأ       

 .٢في ھذا الشأنالذي كرستھ محكمة النقض الفرنسیة 

 مѧѧن القѧѧانون رقѧѧم ١١ المѧѧستحدثة بالمѧѧادة ٨-٦٣ بمقتѧѧضى نѧѧص المѧѧادة الجدیѧѧدة  -٣
، فإنھ بعد انقضاء الحجز التحفظي بأمر من وكیل الجمھوریѧة    ٣٩ .٣٩٢-٢٠١١

الذي یتم التحقیѧق تحѧت إدارتѧھ یѧتم إخѧلاء سѧبیل الѧشخص أو إحالتѧھ إلѧى عѧضو                   
 .٣السلطة القضائیة المذكور

لة الشخص إلى وكیل الجمھوریѧة، فیلѧزم إخطѧاره دون أي تѧأخیر عѧن         فإذا تم إحا  
وصول الشخص إلى مقر السلطة القضائیة، فإذا كان تمدیѧد الحجѧز قѧد تѧم لѧیس مѧن قبѧل         
القاضѧي، فإنѧھ یلѧزم عѧرض الѧشخص فѧورا علѧى الѧسلطة القѧضائیة المختѧصة أو قاضѧѧي           

 الإجѧراءات الجنائیѧة    فقرتѧا قѧانون   ٣-٨٠٣المادة(الحریات والحجز خلال عشرین ساعة      
، وھذه الإجراءات فѧي الواقѧع تѧستھدف    )٣٩٢-٢٠١١ من القانون ١٧الفرنسي، المادة  

  .حمایة حقوق الشخص المحتجز

                                                             

1 “ L’heure du debut de la mesure est fixee… a l’heure a laquelle la 
personne a ete aprehendee”. 

2 Cass. Crim., 6mai 1997 , bull. Crim., 1997 , no 174 et cass. Crim., 27 
jun 2000 bull. Crim., 2000, no 251. Voir aussi JEAN 
PRADEL:Procedure penal cujas , 2010 , 15 edition , no536. 

3 “ a l’issue de la garde a vue , la personne est sur instruction du 
procureur de la republique sous la direction duquel l’enquete  est 
menee, soit remise en liberte , soit deferee devant ce magistrat.” 
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  المبحث الثاني
  تنمية حقوق الشخص محل الحجز التحفظي

  

یتعѧین ابتѧѧداء الإشѧѧارة إلѧى أن إخطѧѧار الѧѧشخص المحتجѧز تحفظیѧѧا بѧѧالحقوق التѧѧي     

عد إجراء حاسما بالنسبة لسریان وسلامة إجراء الحجز، وذلك علѧى  یقررھا لھ القانون ی   

اعتبار ان انتفاء الإعلام بالحق ینفي إمكѧان الممارسѧة لѧذلك الحѧق، بعبѧارة أخѧرى العلѧم                

 ١-٦٣لذلك عمد المشرع الفرنسي إلѧى تعѧدیل المѧادة    . بالحق یرتب الممارسة الفعالة لھ    

         ѧى نحѧار علѧمانة الإخطѧنص      إجراءات لغرض إجلاء ضѧلاث تѧرات ثѧضى فقѧغ، وبمقتѧو أبل

المادة المذكورة على إخطѧار الѧشخص المحتجѧز بطبیعѧة ومѧدة الإجѧراء، وبنѧوع وتѧاریخ            

ارتكѧѧѧاب الجریمѧѧѧة المحتمѧѧѧل مقارفتѧѧѧھ لھѧѧѧا، وبمجمѧѧѧوع الحقѧѧѧوق التѧѧѧي یقررھѧѧѧا القѧѧѧانون    

  .لمصلحتھ

وفي ھذا الشأن یقرر القانون للѧشخص المحتجѧز حѧق إعѧلام شѧخص یعѧیش معѧھ           

راء الحجز، أو أحد والدیھ، أو أحد إخوانھ وأخواتھ، أو مѧستخدمھ، أو القѧیم أو         عادة بإج 

الوصي، فѧإذا كѧان أجنبیѧا یѧتم إخطѧار الѧسلطات القنѧصلیة لѧبلاده وذلѧك بواسѧطة الھѧاتف                 

 مѧن  ٤ إجѧراءات جنائیѧة، المѧادة    ٢-٦٣المѧادة  (خلال الثلاث الساعات الأولى مѧن الحجѧز       

  ).٣٩٢-٢٠١١القانون 

أمور الضبط القضائي خلال ثلاث ساعات من وقѧت الحجѧز عѧرض        ویتعین على م  

الѧѧشخص علѧѧى الطبیѧѧب، كمѧѧا یجѧѧوز للѧѧشخص المحتجѧѧز طلѧѧب الفحѧѧص الطبѧѧي، ولوكیѧѧل      

المѧادة  (الجمھوریة أن یأمر بھ أیضا وذلك للتأكد من لیاقة الѧشخص طبیѧا لإجѧراء الحجѧز      

  ).٣٩٢-٢٠١١ قانون ٥ إجراءات جنائیة، المادة ٣-٦٣
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تعدیل التشریعي في ھذا المقام یتمثل في إقرار القانون الفرنسي على أن جوھر ال

حق التزام الصمت، حق الاستعانة بمحامي، والحق في : لثلاث حقوق تتسم بالأھمیة ھي  

 .٢٠١١١الكرامة، وھذا ھو قلب تعدیل 

  المطلب الأول
 le droit de se taireالحق في التزام الصمت

لمحتجز في التزام الصمت وعدم الرد  نص المشرع الفرنسي على حق الشخص ا      

 حیѧث نѧصت   ٣ بنѧد ١-٦٣على المحققین من مأموري الѧضبط القѧضائي بمقتѧضى المѧادة          

لھ الحѧق فѧي الإدلاء بأقوالѧھ  والإجابѧة علѧى الاسѧئلة الموجھѧة إلیѧھ أو التѧزام              " على أنھ 

  . ٢"الصمت

           ѧئلة المحققѧى أسѧرد علѧدم الѧصمت وعѧین ویرتبط حق التزام الشخص المحتجز ال

بمبدأ المحاكمة العادلة، حیث یعد حق الѧصمت وعѧدم الاتھѧام الѧذاتي جوھرھѧا بѧل قلبھѧا،            

لا یوجѧد أدنѧى   " وھذا ما یؤكده قضاء محكمة حقوق الإنسان الأوروبیة حیث قضت بأنѧھ         

تعѧد معѧاییر دولیѧة معتѧرف بھѧا      - حق الصمت وعدم الإتھѧام الѧذاتي  -شك بأن ھذه الحقوق 

 .٣."مة العادلةعموما وتوجد في قلب المحاك
                                                             

1 JEAN PRADEL :op. cit., et YANNICK ZEMRAK: Garde a vue: sur 
quel  pied danser , celui de la securite  Juridique ou celui des droits de 
la defense ? la semaine Juridique edition generale no 24, 13 juin 2011 , 
671. 

2 "a le droit de faire des declaration , de repondre aux questions  qui lui 
sont posees ou de se taire”. 

3 "IL ne fait aucun doute que ces droits sont des normes internationales 
generalement reconnues qui sont au coeur du proces equitable” CEDH 
8 Fevrier 1996, John Muray c /Ru : JCP G1997 , 1, 4000, obs f. 
Soudre. 
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كما یتصل حق التزام الصمت بقرینة البراءة التѧي یترتѧب علیھѧا أن عѧبء إثبѧات         

الجریمة والإتھام یقع على النیابة العامة، وقѧد یقѧود التѧزام النیابѧة بالإثبѧات إلѧى احتمѧال           

الضغط على الشخص المشتبھ بھ للإسѧھام فѧي الحѧصول علѧى الأدلѧة المطلوبѧة، غیѧر أن          

 الѧضغط علیѧھ وإجبѧاره علѧى التعѧاون       دونبريء من حیث المبѧدأ یحѧول  اعتبار الشخص   

فѧѧي مھمѧѧة الإثبѧѧات، وبѧѧذلك یحѧѧق لѧѧھ التѧѧزام الѧѧصمت والالتفѧѧات عѧѧن الѧѧرد علѧѧى الأسѧѧئلة       

  .١الموجھة إلیھ

یعتبѧر حѧق التѧزام الѧصمت أحѧد مكونѧات       ٢وتجدر الإشارة إلѧى أن جانبѧا مѧن الفقѧھ        

علѧѧى أن . ٣عѧѧد نتیجѧѧة لقرینѧѧة البѧѧراءة   حقѧѧوق الѧѧدفاع، علѧѧى اعتبѧѧار أن حقѧѧوق الѧѧدفاع ت    

  . یرى أنھ لیس من المؤكد أن حق الصمت یمكن الشخص من الدفاع عن نفسھ٤البعض

على أنھ نرى إمكان الرد على ذلك في أن التѧزام الѧصمت یعѧد مѧن وسѧائل الѧدفاع         

ذات الطابع الѧسلبي التѧي تمكѧن المѧشتبھ بѧھ فѧي عѧدم المѧشاركة فѧي اتھѧام ذاتѧھ، فھѧو لا                   

 عن الدفاع بصمتھ ولكنھ یرفض المساھمة في الإتھام، لذلك لا یتعین التسویة بین  یمتنع

  .٥الصمت وعدم الدفاع

                                                             

1 YANNICK CAPDEPON : la regularite  d’une garde a vue a la lumiere 
du droit europeen , A propos de CA Agen , 18 fevrier 2010 , Droit 
penal no 10, octobre 2010 , etude 25. 

2 F.DEPORTE et L.AZERGES . COUSQUER. Traite de procedure 
penale: Economica 2009 , no 530 et S.GUINCHARD : et  J.BUISSON 
: Pracedure penale litec 2008 , 4 edition , no 564. 

3 PH. CONTE et P.MAISTRE du CHAMBON : Procedure penale , 
A.COCIN , 4 edition 2002 , no 45. 

4 YANNIC CAPDEPON : op.cit. 
5 CEDH , 13 octobre 2009 , Dayanan c/Turquie , op. cit. 



 

 

 

 

 

 ٢٤٠

نخلص إلѧى أن حѧق التѧزام الѧصمت یѧرتبط عѧضویا بمبѧدأ المحاكمѧة العادلѧة التѧي              
وقѧد أصѧبح حقیقѧة فѧي     . تمثل قرینѧة البѧراءة أساسѧھا وحقѧوق الѧدفاع جوھرھѧا وأدواتھѧا        

فرنѧسي منѧذ بدایѧة الإسѧتدلالات حیѧث تلتѧزم سѧلطة الѧضبط القѧضائي              القانون الإجرائѧي ال   
بإعلام المشتبھ بھ بحقѧھ فѧي الѧصمت، ولھѧذا الѧشخص ممارسѧة حقѧھ القѧانوني المѧذكور             
كیف شاء وفي أي وقت، فقد یصمت ابتداء ثم بعدھا یرد على ما یراه من أسئلة موجھة         

  .إلیھ، أو یبدأ بالرد ثم یلتزم الصمت تالیا

  لثانيالمطلب ا
  حق الاستعانة بالمحامي

 فѧѧѧي قѧѧѧانون ٤-٦٣تجѧѧѧدر الإشѧѧѧارة ابتѧѧѧداء إلѧѧѧى أن الأحكѧѧѧام النافѧѧѧذة فѧѧѧي المѧѧѧادة    
، كانѧѧت تقѧѧصر دور  ٢٠١١الإجѧѧراءات الجنائیѧѧة الفرنѧѧسي قبѧѧل التعѧѧدیلات الأخیѧѧرة لعѧѧام     

المحѧѧامي علѧѧى التواجѧѧد فѧѧي مقѧѧار الѧѧشرطة والѧѧدرك لغѧѧرض تبѧѧادل الѧѧرأي مѧѧع الѧѧشخص       
عة قبѧѧل سѧѧماع أقوالѧѧھ، وذلѧѧѧك دون حѧѧضور مѧѧأمور الѧѧѧضبط      المحتجѧѧز لمѧѧدة نѧѧصف سѧѧѧا   

 بحѧق أن دور المحѧامي فѧي ھѧذا المرحلѧة كѧان یقتѧصر علѧى             ١لذلك قدر البعض  . القضائي
  . مراقبة قانونیة سماع الأقوال وتقدیم الدعم المعنوي للشخص محل الحجز

                                                             

1 JEAN PRADEL :Vers une metamorphose de la garde a vue Apres la 
decision pilote du conseil constitutionnel du 30 juillel 2010 et les 
arrest de la chambre criminelle du 19 octobre 2010 , Recueil  Dalloz 
2010 , p 2783 et YVONNE MULLER : op.cit 

ویتعѧین الإشѧارة فѧي ھѧذا المقѧام إلѧى أن قѧانون الإجѧراءات الإمѧاراتي خѧلا مѧن نѧص یكفѧل ضѧѧمانة              
حضور المحامي مع المشتبھ بھ في مرحلة الاستدلالات عموما وحال توقیع الخجز التحفظي على     

 ونرى مѧن الملائѧم ھنѧا تأییѧد الѧرأي الѧداعي إلѧى وجѧوب حѧضور المحѧامي أثنѧاء             .جھ الخصوص و
 روؤف .أنظر في ذلك د. مرحلة الاستدلالات، بما یحفظ حقوق الدفاع ویضمن سلامة الإجراءات  

 ، ٣٠٩، ص ١٩٨٩عبید ، مبادئ الإجراءات الجنائیة في القانون المصري، دار الجیل للطباعѧة،   
  .١٠٦المرجع السابق، ص: غنام محمد غنام . مد قوراري ودفتیحة مح.ود
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 علѧى حѧق حѧضور المحѧامي، غیѧر أنѧھ وخѧضوعا         ٣٩٢-٢٠١١وقد أبقѧى قѧانون      

 المشار إلیھ سابقا، وأحكام محكمѧة  ٣٠/٧/٢٠١١لس الدستوري المؤرخ في  لقرار المج 

حقوق الإنسان الأوروبیة فقد تم تطویر أحكامھ على نحو یكفل حمایة حقوق الدفاع وفق  

  .ما سیلي بیانھ تالیا

  : أحكام حضور المحامي مع الشخص المحتجز تحفظیا–أولا 

-٢٠١١ مѧѧن قѧѧانون ٦ادة المѧѧ( إجѧѧراءات جنائیѧѧة فرنѧѧسي ١-٣-٦٣تѧѧنص المѧѧادة 

 ١".یجѧѧوز للѧѧشخص عنѧѧد احتجѧѧازه تحفظیѧѧا طلѧѧب الاسѧѧتعانة بمحѧѧامي   " علѧѧى أنѧѧھ) ٣٩٢

ووفقا للنص المذكور إذا لم یكن باسѧتطاعة المѧشتبھ بѧھ محѧل الحجѧز تعیѧین محѧامي، أو             

تعذر الإتصال بالمحѧامي الѧذي تѧم تعیینѧھ، یجѧوز لѧھ أن یطلѧب محѧامي لѧھ مѧن قبѧل نقیѧب                

ذات النص إعلام نقیب المحامین أو المحامي المعѧین مѧن قبلѧھ بھѧذا        ویقتضي  . المحامین

كمѧѧا یجѧѧوز تعیѧѧین المحѧѧامي مѧѧن قبѧѧل الѧѧولي أو القѧѧیم أو ممثѧѧل      . الطلѧѧب ودون أي تѧѧأخیر 

وعندئѧѧذ یلتѧѧزم مѧѧأمور الѧѧضبط القѧѧضائي . القنѧѧصلیة حѧѧال كѧѧون الѧѧشخص المحتجѧѧز أجنبیѧѧا

 الدور الذي یضطلع بھ المحامي بإخطار المحامي بنوع الجریمة وتاریخ ارتكابھا فما ھو    

  إزاءھا؟؟

    : حق المحامي في الاطلاع على ملف القضیة-١

-٢٠١١ مѧن القѧانون   ٨المѧادة  ( إجراءات جنائیة فرنѧسي   ١-٤-٦٣ نصت المادة   

علѧѧى حѧѧق المحѧѧامي بنѧѧاء علѧѧى طلبѧѧھ فѧѧي الإطѧѧلاع علѧѧى محѧѧضر إخطѧѧار الѧѧشخص   ) ٣٩٢

علѧى  . لك محضر سماع أقوال موكلھبإجراء الحجز التحفظي والحقوق المرتبطة بھ، وكذ    

                                                             

1  "Des le debut de la garde a vue , la personne peut demander a etre 
assistee  par un avocat. 
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فمѧن جھѧة حѧق المحѧامي فѧي الإطѧلاع       : أنھ یرد على ھذا الحق قیود من ثلاث نواحي ھي  

 إجѧѧراءات جنائیѧѧة  ١-٤-٦٣علѧѧى الملѧѧف یقتѧѧصر علѧѧى المѧѧستندات المحѧѧددة فѧѧي المѧѧادة      

المѧѧشار إلیھѧѧا، ولا یѧѧشمل محاضѧѧر سѧѧماع أقѧѧوال الأشѧѧخاص الآخѧѧرین، وكѧѧذلك محاضѧѧر       

ن، ومѧѧѧن جھѧѧѧة أخѧѧѧرى لا یѧѧѧسمح للمحѧѧѧامي بالحѧѧѧصول علѧѧѧى نѧѧѧسخة مѧѧѧن    معاینѧѧѧة الأمѧѧѧاك

-٦٣المادة (المستندات التي یحق لھ الاطلاع علیھا، على أنھ یجوز لھ تسجیل ملاحظات     

  ).  إجراءات جنائیة١-٤

 : للمحامي أثناء سماع أقوال الشخص المحتجز والمواجھة١ الدور الفعال-: ٢

  : ماھیة الدور الفعال للمحامي-أ

 إجراءات جنائیѧة یجѧوز للѧشخص محѧل الحجѧز        ١ فقرة   ٢-٤-٦٣ى المادة   بمقتض

وعلیѧھ لا تنعقѧد الجلѧسة    . ٢أن یطلب حضور المحامي جلسات سماع أقوالѧھ والمواجھѧات    

الأولѧѧى لѧѧسماع الأقѧѧوال إلا بحѧѧضور المحѧѧامي، فѧѧإذا اقتѧѧصرت علѧѧى العناصѧѧر المتعلقѧѧة          

                                                             

إن دور المحامي الفعال یتجاوز مجرد حѧضوره، ولقѧد ظلѧت محكمѧة حقѧوق الإنѧسان الأوروبیѧة           1 
. الذي یراد بھ مقابلѧة حالѧة الѧضعف التѧي یوجѧد بھѧا المѧشتبھ بѧھ        تؤكد على فعالیة دور المحامي   

 CEDH, 13 mai 1980 , Artico/c Jtalie et CEDH, 27:أنظѧѧر فѧѧي ذلѧѧك
novembre 2008, no36391/02 , Salduz c/Turquie. 

2 "la personne gardee a vue peut demander que l’avocat assiste a ses 
audition et confrontations”. 

وتجدر الإشѧارة ھنѧا إلѧى أن القѧانون الجدیѧد اسѧتبدل بالاسѧتجواب مѧصطلح سѧماع الأقѧوال، ویقѧدر                
 أن ھذا التعدیل جانبھ الصواب، على أساس أن المحقق من مѧأموري  JEAN   PRADELالفقیھ

  .الضبط القضائي یستطیع طرح أسئلة على الشخص محل الحجز
نѧѧسي وفѧѧق بѧѧإجراء التعѧѧدیل المѧѧذكور، ذلѧѧك أن سѧѧماع    ولعلѧѧھ مѧѧن المناسѧѧب القѧѧول أن المѧѧشرع الفر  

الأقوال یندرج ضمن إجراءات الاسѧتدلالات ، وإن كѧان لمѧأمور الѧضبط القѧضائي توجیѧھ الاسѧئلة               
فلا یجوز أن تكون تفصیلیة، خلاف الاستجواب الѧذي یعѧد مѧن أعمѧال التحقیѧق حیѧث یѧتم مواجھѧة           

   .المتھم بالتھمة ومناقشتھ تفصیلیا بكل ما یتصل بھا
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  امي فѧѧѧѧي أعقѧѧѧѧاب ویحѧѧѧѧق للمحѧѧѧѧ. بشخѧѧѧصیة المحتجѧѧѧѧز فیجѧѧѧѧوز انعقادھѧѧѧѧا دون حѧѧѧضوره  

  جلسة سماع الأقوال أو المواجھѧة التѧي یحѧضرھا طѧرح مѧا یѧراه مѧن أسѧئلة، ویتعѧین أن                  

  یتم ذلك بعد أن یكѧون مѧأمور الѧضبط القѧضائي قѧد انتھѧى مѧن طѧرح مѧا لدیѧھ مѧن أسѧئلة،               

فإذا لم یمتثل المحѧامي لѧذلك لمѧأمور الѧضبط إنھѧاء جلѧسة سѧماع الأقѧوال وإخطѧار وكیѧل                   

 مѧѧѧن القѧѧѧانون ٨ إجѧѧѧراءات جنائیѧѧѧة، المѧѧѧادة ١ بنѧѧѧد ٣-٤-٦٣المѧѧѧادة ( الجمھوریѧѧѧة بѧѧѧذلك

٣٩٢-٢٠١١.(  

ولمѧѧأمور الѧѧضبط القѧѧضائي الاعتѧѧراض علѧѧى أسѧѧئلة المحѧѧامي التѧѧي مѧѧن شѧѧأنھا         

كمѧѧا یجѧѧوز للمحѧѧامي  . الإخѧѧلال بالѧѧسیر الحѧѧسن للتحریѧѧات أو المѧѧساس بكرامѧѧة الѧѧشخص   

 ١ بنѧѧد  ٢-٤-٦٣دة تѧѧدوین ملاحظاتѧѧھ أثنѧѧاء جلѧѧسات سѧѧماع الأقѧѧوال والمواجھѧѧات المѧѧا       

)  إجѧراءات جنائیѧة  ٣بنѧد  ٣-٤-٦٣المѧادة  (، ولھ تقدیم ملاحظاتѧھ كتابیѧا  )إجراءات جنائیة

  .ویتوافق ذلك مع المعاییر الأوروبیة بشأن فعالیة الحقوق المقررة

وقѧѧد قѧѧدر المѧѧشرع الفرنѧѧسي أن المحѧѧامي وبخاصѧѧة فѧѧي الأقѧѧالیم قѧѧد یتعѧѧذر علیѧѧھ     

          ѧشرطة فأمھلѧز الѧى مركѧورا إلѧاره        الحضور فѧاریخ إخطѧن تѧسب مѧاعتین تحѧانون سѧھ الق

المѧادة  (تنعقد بعد انتھائھا جلسة سماع أقوال الشخص المحتجز، وإن لم یحضر المحامي 

فإذا حضر المحامي أثناء انعقاد جلسة سماع الأقѧوال  ).  إجراءات جنائیة١ بند   ٢-٤-٦٣

المادة (ع المحامي أو المواجھة، یستطیع المشتبھ بھ طلب إیقافھا لتمكینھ من التشاور م  

، علѧѧى أنѧѧھ تلѧѧزم الإشѧѧارة ھنѧѧا إلѧѧى أن مѧѧدة الѧѧساعتین المѧѧذكورة تتعلѧѧق     )٢ بنѧѧد٢-٤-٦٣

وفي ھذا الشأن استحدث المѧشرع الفرنѧسي حكمѧا ضѧمنھ     . ١بجلسة الاستماع الأولى فقط   
                                                             

 ویبѧدو مѧن الأحكѧام المتقدمѧة اعتѧداد المѧشرع الفرنѧسي بالمعѧاییر الأوروبیѧة بѧشأن كفالѧة حقѧوق              1
یѧѧشكل مѧѧن حیѧѧث المبѧѧدأ إخѧѧلالا "الѧѧدفاع ذلѧѧك أن محكمѧѧة حقѧѧوق الإنѧѧسان الأوروبیѧѧة قѧѧضت بأنѧѧھ 

نѧسب فیھѧا   " بحقوق الدفاع عندما یتم سماع أقوال الشخص المحتجز من الشرطة ویدلي بѧأقوال  
  ". إلیھ، وتستخدم لتأسیس إدانتھالجریمة
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المادة الأولى من قانون الإجراءات الجنائیة نص على أنھ في مѧواد الجنایѧات والجѧنح لا            

الشخص على أساس أقوال أدلى بھا دون أن یتمكن مѧن التѧشاور مѧع المحѧامي     تتم إدانة   

وعلیѧѧھ فѧѧإن أقѧѧوال المѧѧشتبھ بѧѧھ دون حѧѧضور المحѧѧامي لا یمكѧѧن أن تѧѧشكل     . ١ودعمѧѧھ لѧѧھ 

 بحق أن ذلك یمثل ٢وحدھا سندا لإدانتھ ، بل یلزم تعزیزھا بدلیل آخر  ولذلك قدر البعض

 والذي یمثل تراجعѧا لمبѧدأ    Principe de corroborationتطبیقا لمبدأ تعزیز الأدلة 

 علѧى أنѧھ فѧي التطبیѧѧق العملѧي یمكѧن للقѧѧضاء      l’intime convictionالاقتنѧاع الѧذاتي   

  :التعویل على أقوال المشتبھ بھ الذي تم استدعاؤه من الشرطة في الحالات التالیة 

  . و أدلى باعترافھ اختیارا دون إكراه احتجازهإذا لم یتم   -

توقیع الحجز علیѧھ وأدلѧى بѧالاعتراف دون حѧضور المحѧامي الѧذي تѧم تأجیѧل         إذا تم  -

  .دعمھ بقرار من السلطة القضائیة عى النحو الذي سیلي بیانھ 

  .إذا انقضى أجل الساعتین السالف بیانھ دون حضور المحامي- 

  : الاستثناءات المقررة لمصلحة البحث عن الحقیقة-ب

یكѧون فیھѧا وجѧود المحѧامي معوقѧا لأعمѧال       قدر المشرع الفرنѧسي حѧالات محѧددة        

  :التحریات فنص على تجاوز حضور المحامي إجراء سماع الأقوال وذلك وفق ما یلي
                                                                                                                                                     

 CEDH 27 novembre 2008 , salduz c/Turquie op.cit. 
 علѧѧى أن ou etre assistee“أو دعمѧھ لѧھ   "وقѧد اسѧتعملت الجمعیѧة الوطنیѧة الفرنѧѧسیة عبѧارة       1

، مما یشكل ضمانة إضافیة لحقوق  ”et etre assisteeودعمھ لھ "مجلس الشیوخ عدلھا إلى 
  في ذلك أنظر . الدفاع

Rapport F.Zocchetto , au nom de la commission senateriale des lois , no 
315, fevrier 2011 , p 41 et 42. 
2 JEAN PRADEL : Un regard perplexe sur la nouvelle garde a vue 

:op.cit. 
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یجوز لوكیل الجمھوریѧة بطلѧب   : التحریات)Necessitesضرورات ( مقتضیات -١

من مأمور الضبط القضائي الإذن لھذا الأخیر بالبدء فورا بسماع أقوال المشتبھ بѧھ دون      

ر المحѧѧامي، بѧѧل وتأجیѧѧل الѧѧسماح لѧѧھ  بحѧѧضور الإجѧѧراء لمѧѧدة اثنѧѧي عѧѧشر سѧѧاعة،    حѧѧضو

المѧادة  (واستلزم القانون أن یتم ذلك بمقتضى قرار من وكیل الجمھوریة مكتوب ومѧسبب   

  ). من قانون الإجراءات الجنائیة الفرنسي٣ فقرة ٢-٤-٦٣

 أسѧѧѧѧباب قھریѧѧѧѧة تتعلѧѧѧѧق بظѧѧѧѧروف خاصѧѧѧѧة متѧѧѧѧصلة بحѧѧѧѧسن سѧѧѧѧیر التحریѧѧѧѧات   -٢

 قѧѧѧانون ٤ فقѧѧѧرة ٢-٤-٦٣المѧѧѧادة(جالیة أو للحیلولѧѧѧة دون المѧѧѧساس بالأشѧѧخاص  الاسѧѧتع 

 ٢٤، یجوز لقاضي الحریات والحجز تمدیѧد اسѧتبعاد المحѧامي لمѧدة       )الإجراءات الجنائیة 

ساعة إذا كانت عقوبة الجریمة الحبس الذي لا یقل عن خمس سنوات، ویتعین أن یكون 

  .قرار القاضي مكتوبا ومسببا

ال یكون صدور قرار استبعاد حѧضور المحѧامي اسѧتثنائیا، ویѧستند        وفي كل الأحو  

  ).٣٩٢-٢٠١١ من القانون ٨المادة (على الأسباب القھریة 

ویتعین في ھذا الخصوص الإشارة إلى قضاء محكمѧة حقѧوق الإنѧسان الأوروبیѧة         

بشأن تقیید حضور المحامي الذي اتسم بالصرامة على امتداد أحكامھا فقد اكتفѧت بدایѧة           

، ثم اشترطت أخیرا أسѧباب قھریѧة أي   ٢، ثم تطلبت أسباب مقبولة١وافر أسباب معقولة  بت

وعلѧѧى ألا یرتѧѧب عѧѧدم حѧѧضور   ٣اسѧѧتثنائیة تѧѧستند علѧѧى ظѧѧروف خاصѧѧة تتعلѧѧق بالواقعѧѧة  
                                                             

1 CEDH , 26 mai 1993 , Brannigan et Mc Bride c/Royaume Uni , Revue 
de science criminelle 1993 , p 818 , obs , L.E. Pettiti. 

2 CEDH , 8 fevrier 1996 , CEDH , 11 octobre 2001 , Brennan c/Royaume 
Uni, CEDH , 12 mai 2005 , ocalan c/Turquie. 

 والتѧي  ٣٩٢-٢٠١١ مѧن القѧانون   ٨یلاحظ أن المشرع الفرنسي استخدم ذات العبارة فѧي المѧادة        3
 . من قانون الإجراءات الجنائیة٥و٤ فقرتا ٢-٤-٦٣المادة كرستھا 
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 مѧن الاتفاقیѧة الأوروبیѧة    ٦المحامي إضرارا بحقوق المتھم المنصوص علیھا في المѧادة     

 ضѧیق نطѧاق اسѧѧتبعاد حѧضور المحѧامي لإجѧѧراء     وإذا كѧان القѧѧانون قѧد  . ١لحقѧوق الإنѧسان  

 ساعة وذلك على النحو السالف بیانھ، فقѧد  ٢٤سماع الأقوال والإطلاع على الملف لمدة  

أن ذلѧك یعѧѧد إجѧѧراء تѧѧشریعیا مقبѧولا فѧѧي بعѧѧض الحѧالات مѧѧن ذلѧѧك جریمѧѧة      ٢رأى الѧبعض 

اختطѧѧاف شѧѧخص حیѧѧث یلѧѧزم التحѧѧرك بالѧѧسرعة اللازمѧѧة وبالѧѧسریة أیѧѧضا لتحدیѧѧد مكѧѧان      

  .احتجاز المجني علیھ

 إجѧѧѧراءات جنائیѧѧѧة فرنѧѧѧسي أجѧѧѧازت لكѧѧѧل مѧѧѧن وكیѧѧѧل  ٢-٤-٦٣وإذا كانѧѧت المѧѧѧادة  
الجمھوریة أو القاضي عدم السماح للمحامي حضور جلسة سѧماع الأقѧوال أو المواجھѧة       
لمدة معینة، فإنھا أیضا تجیز حرمانھ من الإطلاع على محاضر سماع أقوال موكلھ لمѧدة      

  .مماثلة

 ٤-٤-٦٣نѧѧѧص المѧѧѧشرع الفرنѧѧѧسي فѧѧѧي المѧѧѧادة    : حѧѧѧامي بالѧѧѧسریة  التѧѧѧزام الم-٣
دون الإخѧلال بممارسѧة   " على أنѧھ ) ٣٩٢-٢٠١١ من القانون ٨المادة (إجراءات جنائیة 

حقѧوق الѧدفاع یمتنѧѧع علѧى المحѧامي إطѧѧلاع أي شѧخص أثنѧاء مѧѧدة الحجѧز التحفظѧي عѧѧن         
حاضѧѧѧر مѧѧضمون لقاءاتѧѧھ بموكلѧѧѧھ، والمعلومѧѧات التѧѧѧي حѧѧصل علیھѧѧا بإطلاعѧѧѧھ علѧѧى الم      

 یلتѧѧѧزم المحѧѧѧامي بمقتѧѧѧضى الѧѧѧنص .٣"وحѧѧѧضوره جلѧѧѧسات سѧѧѧماع الأقѧѧѧوال والمواجھѧѧѧات
                                                             

1 CEDH , 27 novembre 2008 , salduz c/Turquie precite. 
2 JEAN  PRADEL : un regard perplexe sur la nouvelle garde a Une , op. 

cit et D.RAIMBOURG : Intervention séance Assemblee Nationale , 
5avril 2011. 

3 "sans prejudice de l’exercice des droits de le defense , l’avocat ne peul 
faire etat aupres de quiconque pendant la duree de la garde a vue ni des 
entretiens avec la personne qu’il assiste , ni des informetions qu’il a 
recueillies en consultant les proces verbaux et en assistant aux 
auditions et aux confrontations”. 
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المذكور عدم إفشاء واقعة القبض على أي شخص یلتزم بالدفاع عنھ، وكذلك المعلومات   
المتعلقѧѧة بالواقعѧѧة سѧѧواء علѧѧم بھѧѧا باتѧѧصالھ المباشѧѧر بالمѧѧشتبھ بѧѧھ، أو اطلاعѧѧھ علѧѧى           

ل والمواجھات، إذ من شأن مثل ھذا الإفѧشاء  المحاضر، أو حضوره جلسات سماع الأقوا   
الانعكѧѧاس سѧѧلبا علѧѧى مجریѧѧات التحریѧѧات، كمѧѧا لѧѧو علѧѧم الѧѧشریك بالمعلومѧѧات المѧѧذكورة      

 .فاندفع للھروب أو لتدمیر الأدلة أو حتى التأثیر على الشھود 

  :جدید التطبیقات القضائیة المتعلقة بحقوق الدفاع

 ٢٤/١٠/٢٠١١المѧؤرخ فѧي   Agen1  بدایة نشیر إلى حكم لمحكمة اسѧتئناف  -١

 والتزم بإعمال أحكامھ،  فقضى ببطلان عدد مѧن   ٣٩٢-٢٠١١أي أعقب صدور القانون     

إجراءات الحجز التحفظي التي تمت من قبѧل مѧأموري الѧضبط القѧضائي علѧى الѧرغم مѧن          

 مѧن قѧانون الإجѧراءات الجنائیѧة الѧسابق        ٤-٦٣ و ٣-٦٣ و ١-٦٣التزامھم بأحكام المواد    

 مѧن الاتفاقیѧة الأوروبیѧة لحقѧوق     ٦/٣ان أساس البطلان الإخلال بѧنص المѧادة        بیانھا، وك 

 علѧѧى سѧѧند مѧѧن أن فعالیѧѧة دور المحѧѧامي فѧѧي الحجѧѧز علѧѧى الأشѧѧخاص تقتѧѧضي     ٢الانѧѧسان

بالضرورة إطلاعھ على كامل ملѧف الإجѧراء، وأن ھѧذه القاعѧدة  لѧم یѧتم التقیѧد بھѧا، ممѧا                

  .الإتفاقیة الأوروبیة لحقوق الإنسانیجعل الحجز التحفظي غیر متطابق مع مقتضیات 

                                                             

1 C.A., Agen , 24 octobre 2011 , revue de science criminelle , no1 , 2012 
p18 . 

تجدر الإشارة ھنѧا إلѧى اتجѧاه عѧدد مѧن محѧاكم اسѧتئناف الجѧنح الفرنѧسیة إلѧى الفѧصل فѧي ضѧوء                   2
   ѧѧة حقѧام محكمѧѧسیریة لأحكѧة التفѧة    الحجیѧѧة العمومیѧتھا الجمعیѧѧي كرسѧة التѧѧسان الأوروبیѧوق الان

انظѧر فѧѧي  .  المѧشار إلیھѧا سѧѧابقا  ١٥/٤/٢٠١١لمحكمѧة الѧنقض الفرنѧѧسیة بأحكامھѧا المؤرخѧة فѧѧي    
 ѧكذلJ.P MARGUENAUD :la reconnaissance par l’assemblee pleniere 

de la cour de cassation de l’autorite  interpretative des arrets de la 
CEDH,  revue trimestriel de Droit civil 2011,p725.                                
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ولما عرضت ھذه القضیة على محكمة الѧنقض الفرنѧسیة فѧصلت فیھѧا فѧي ضѧوء            

 وكѧذلك أحكѧام الإتفاقیѧة    ٣٩٢-٢٠١١أحكام قانون الإجراءات الجنائیѧة المعѧدل بالقѧانون         

الأوروبیѧѧة لحقѧѧوق الإنѧѧسان وانتھѧѧت إلѧѧى نقѧѧض الحكѧѧم الاسѧѧتئنافي المѧѧذكور حیѧѧث قѧѧضت   

ذ قضت على ھذا النحو، فإن محكمة الاستئناف أغفلت أن النص المѧذكور الѧذي      وإ" بأنھ

 من الإتفاقیة الأوروبیة لحقوق الإنسان ذلك أن عѧدم الإطѧلاع     ٦/٣لا یتعارض مع المادة     

علѧѧى كѧѧل مѧѧستندات الملѧѧف فѧѧي ھѧѧذه المرحلѧѧة مѧѧن الإجѧѧراءات لا یرتѧѧب بطبیعتѧѧھ حرمѧѧان     

لѧѧة، طالمѧѧا أن الاطѧѧلاع علѧѧى ھѧѧذه    الѧѧشخص مѧѧن حѧѧق فعلѧѧي وملمѧѧوس فѧѧي محاكمѧѧة عاد     

   .١المستندات مكفول أمام قضاء التحقیق والمحاكمة

 نسجل ھنا استخدام محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة  لѧصیاغة جدیѧدة قѧدر الѧبعض                 -٢

ذلك أنھا بمقتضى حكمѧین مѧؤرخین فѧي     ،٢أنھ من الصعب تحدید مدلولھا على نحو دقیق

 الاستئنافیین اللذین رفѧضا الحكѧم   أیدت قضاء الحكمین ٢٦/٩/٢٠١٢٣ و ٦/١٢/٢٠١١

ببطلان الحجز التحفظي على الرغم من أن المشتبھ بھما لم یحصلا على دعѧم المحѧامي،         
                                                             

1 " Qu'on prononcant ainsi , la cour d'appel a meconnu le texle susvise , 
qui n'est pas incompatible avec l'article 6/3 de la convention 
europeenne  ,des droits de l'homme , l'absence  de communication de 
l'ensemble des piece du dossier a ce stade de la procedure n'etant pas 
de nature a priver la personne d'un droit effectif et concret a un proces 
equitable , des lors que l'acces a ces pieces est garanti devant les 
juridictions d'instruction et de judgment" . cass. Crim ., 19 septembre 
2012 , no de pourvoi 11-88111  

2 ANDRE  GIUDICELLI  et JEANET DANET : Constiutionnalite , non 
conventionalite et application de la loi nouvelle sur la garde a vue , 
revue de science criminelle no 1 , 2012 , p 187. 

3 Cass.Crim., 6 decembre 2011, revue de science criminelle, ibid et cass. 
Crim.,26 septembre 2012, no de pourvoi 11-80814. 
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ومیѧѧزت بѧѧین صѧѧحة الإجѧѧراءات، وحجیѧѧة إجѧѧراءات الحجѧѧز التحفظѧѧي المخالفѧѧة لأحكѧѧام         

حكѧم  "، وقѧضت فѧي رفѧض الطعѧن بأنѧھ     ١الإتفاقیة الأوروبیة لحقѧوق الإنѧسان فѧي الإثبѧات      

ة بإدانѧة المتھمѧین بالإسѧتناد إلѧى أدلѧة یتبѧین منھѧا أنھѧم لѧم یѧستندوا لا علѧى وجѧھ                  القضا

الخѧѧѧصوص ولا علѧѧѧى نحѧѧѧو أساسѧѧѧي علѧѧѧى الأقѧѧѧوال التѧѧѧي تѧѧѧم الإدلاء بھѧѧѧا أثنѧѧѧاء الحجѧѧѧز     

الذي  ٣وفي مقابل ذلك فقد نقضت محكمة النقض الفرنسیة حكما استئنافیا"  .٢التحفظي

التي أدلى بھا أثنѧاء الحجѧز دون مѧساعدة ودعѧم     قضى بإدانة المتھم على أساس الأقوال      

المحامي، وعلیھ یبدو أن تأسѧیس الإدانѧة علѧى الأقѧوال أثنѧاء الحجѧز التحفظѧي المخѧالف            

  .للقانون یمثل دلیلا یكفي للحكم ببطلان حكم الإدانة

وعلیھ   نخلص ھنا إلى أن قضاء محكمة النقض الفرنѧسیة اسѧتقر علѧى أن حكѧم           

لѧѧى نحѧو أسѧѧاس علѧѧى الأقѧѧوال التѧي یѧѧتم الإدلاء بھѧѧا أثنѧѧاء احتجѧѧاز    الإدانѧة الѧѧذي یѧѧستند ع 

  .٤المشتبھ بھ دون حضور المحامي یقع باطلا

                                                             

  ٢٠١١ /٤/١بدأت محكمة النقض الفرنسیة إقامة ھذه التفرقة من حكمھا المؤرخ في  ١

Cass crim ., 4 janvier 2011 , no 1085520 , Recueil Dalloz 2o11 , p 242 . 
2   "Les juges prononcent sur la culpatbilite des prevenus par les motifs 

repris au moyen desquels il resulte qu’ils ne se sont fondes ni 
exclusivement ni meme essenliellement sur les declarations recueillies 
au cours des gardes a vue” 

3 Cass . crim., 11 mai 2011, no 10-84251 , Recueil Dalloz 2011 , 1421. 
4 Cass . crim, 18 septembre 2012 , no 12-80526. 

وفѧي ھѧذا ھѧذا الحكѧم قѧضت محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة بѧأن الѧبطلان بѧسبب عѧدم حѧضور المحѧامي               
 ھذا الإجراء فقط بل كل مѧا یتѧصل بѧالحجز التحفظѧي عمومѧا،      جلسة سماع الأقوال لا یقتصر على  

  .وإذ انتھى الحكم الاستئنافي إلى خلاف ذلك فإنھ یكون مشوبا بقصور التسبیب
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 من المسائل ذات الأھمیة التѧي طرحѧت علѧى محكمѧة الѧنقض الفرنѧسیة بѧشأن          -٣

الحجز التحفظي على الأشخاص ھو مدى جواز طلب شخص الحكم ببطلان إجراء الحجز  

  لالھ بأقوال أدت إلى إدانة ذلك الأول؟على الغیر الذي أدلى خ

تѧم   تتمثل وقائع القضیة التѧي عرضѧت علѧى محكمѧة الѧنقض فѧي وجѧود شخѧصین        

اتھامھما على التوالي بالسرقة والإخفاء، وكان قد تم احتجاز المتھم بالإخفاء والذي بلغ  

 تمѧت  تم بعد ذلك إدانة المتھمین معا غیѧر أن مѧن   . عن مرتكب السرقة الذي احتجز تالیا       

إدانتھ بواقعة السرقة استأنف الحكم وتمسك بعدم قانونیة الحجѧز التحفظѧي علѧى مرتكѧب       

وسѧѧند . الإخفѧاء وبالتѧالي بطѧلان إجѧراء سѧماع أقوالѧھ التѧي كانѧت سѧندا لإدانتѧھ بالѧسرقة           

الѧѧبطلان أن المѧѧتھم لѧѧم یѧѧتم إعلامѧѧھ بحقѧѧھ فѧѧي الѧѧصمت ولѧѧم یحѧѧصل علѧѧى دعѧѧم المحѧѧامي      

 .١الفعال

لیس للطѧاعن صѧفة للتمѧسك بانتھѧاك     " النقض إلى الحكم بأنھ   وقد انتھت محكمة    

 ١٧١واستندت محكمة النقض في ذلѧك علѧى المѧادة     ٢".حق یتمتع بھ كاملا شخص آخر

أن انتھاك إجѧراء معѧین یرتѧب الѧبطلان     " من قانون الإجراءات الجنائیة التي تنص على     

  ".عندما یترتب علیھ مساسا بمصالح الشخص الذي تعلق بھ الإجراء

                                                             

یتعین الإشارة إلى أنھ كان لمحكمة النقض الفرنسیة اتجاھا قضائیا یعترف للمتھم بحѧق التمѧسك       1
ة بالغیر بشرط أن یترتب علیھا الإضرار بѧالمتھم  بعدم قانونیة الإجراءات أو المستندات المتعلق 

  :انظر في ذلك. المذكور

Cass. Crim., 4 mars 2004 , no 03-85983 , cass. Crim., 6septembre 2006 , 
n5 06-8486 et cass. Crim., 31 mai 2007 , noo7-80928. 
2 “ le demandeur est sans qualite pour se prevaloir de la meconnaissance  

d’un droit qui appartient en propre a une autre personne”. Cass. Crim., 
14  fevrier 2012 , no11-84694 , D.2012 p 779, note 
H.MATSOPOULOU, et.cass. crim., 13mars 2012, no11-88737. 
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الذي قدر أنѧھ مѧن التنѧاقض إلغѧاء     ١وقد كان لھذا القضاء صدى إیجابیا لدى الفقھ      

محضر سماع أقوال المحتجز تحفظیا بطلب من الغیر، على اعتبѧار أن تلѧك الأقѧوال أدلѧى       

بھا الشخص محل الحجز للدفاع عن نفѧسھ بإبلاغѧھ مѧثلا عѧن مرتكѧب الواقعѧة الحقیقѧي،              

  ذه لیستفید منھا الغیر؟فكیف یتسنى إلغاء أداة الدفاع ھ

  
  المطلب الثالث
  الحق في الكرامة

لقد كان الحق في الكرامة محل اھتمام متواصѧل مѧن قبѧل الѧسلطات القѧضائیة فѧي           

فرنѧѧسا وعلѧѧى وجѧѧھ الخѧѧصوص المجلѧѧس الدسѧѧتوري الѧѧذي اعتѧѧرف بѧѧھ كحѧѧق أساسѧѧي          

ره ، كمѧѧا سѧѧلط علیѧѧھ الѧѧضوء المراقѧѧب العѧѧام لأمѧѧاكن تقییѧѧد الحریѧѧة فѧѧي تقѧѧاری       ٢للإنѧѧسان

وعلѧѧى إثѧر ذلѧѧك أدرج الحѧѧق المѧѧذكور علѧѧى نحѧو لافѧѧت فѧѧي القѧѧانون المتعلѧѧق     ٣المتѧواترة 

 نѧوفمبر  ٢٤بالحجز التحفظي لیستكمل بذلك أحكام قانون المنشآت العقابیѧة المѧؤرخ فѧي          

٢٠٠٩.  

  

                                                             

1 DIDIER BOCCON GIBOD et XAVIER SALVAT : Garde a vue , 
revue de science criminelle 2012, no2 , p394. 

2 Conseil constitutionnel , 27 juillet 1994 , no94-344 Dc , Rec. 
Jurisp.constit.1994 p 592 , et DANTI JUAN : la notion de la dignite 
humaine en droit penal, travaux de l’institut de sciences criminelles de 
poitiers , vol 16, Cujas, 1996, p99. 

3 ANNE SOPHIE  CHAVENT. LECLERE: op. cit. 
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  :  مضمون الحق في الكرامة-أولا

-٦٣ تم تعѧدیل المѧادة   ٣٩٢-٢٠١١بمقتضى قانون الحجز التحفظي المذكور رقم  

یجب تنفیذ الحجز التحفظي في : "  من قانون الإجراءات الجنائیة حیث تنص على أنھ      ٥

وحدھا إجراءات الأمن الѧضروریة یمكѧن فرضѧھا     . ظروف تضمن احترام كرامة الشخص    

  .١"على المشتبھ بھ محل الحجز التحفظي

م وتبدو أھمیة ھذه الأحكام في ضوء الحالة المتغیرة والمتفاوتة للأمѧاكن التѧي یѧت     

تنفیذ الحجز التحفظي فیھا، على الرغم من الجھѧود المبذولѧة مѧن المراقѧب العѧام لأمѧاكن         

تقیید الحریة خلال زیاراتھ لھا، والتي یتوجھا بتوصیات یتم نشرھا وذلك تطبیقا لقѧانون     

  .٢٠٠٧ أكتوبر ٣٠مؤرخ في 

تѧي  وتطبیقا لھذه الأحكام فإنھ أصبح بإمكان الشخص المحتجز التمتع بالأشѧیاء ال    

 من ١١ مستحدثة بالمادة ٢ بند   ٦-٦٣المادة(تكون ضروریة لاحترام الكرامة الإنسانیة      

وقد جاء الحكم المتقدم لیقضي على بعض الممارسات التي      ). ٣٩٢-٢٠١١القانون رقم   

تكرست في واقع تنفیذ الحجز التحفظي، من ذلك حرمان المشتبھ بھ المحتجز مѧن بعѧض       

، وبعѧѧѧض الملابѧѧѧس الداخلیѧѧѧة للنѧѧѧساء دفعѧѧѧا لاحتمѧѧѧال  مѧѧѧستلزماتھ الشخѧѧѧصیة كالنظѧѧѧارات

 .٢استعمالھا في الإنتحار أو الاعتداء، في الوقت الذي یكون ھذا الاحتمال ضئیلا

  

                                                             

1  "la garde a vue doit s’ executer dans des conditions  assurant  le respect 
de la dignite de la personne . seules peuvent etre imposes a la personne 
gardee a vue les mesures de securite strictement necessaires.” 

2 PH. GOSSELIN : Rapport , Assemblee Nationale no 3284, avril, 2011, 
note 18, D 152. 
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  : القیود الواردة على الحق في الكرامة-ثانیا

 قیودا علѧى الحѧق فѧي    ٣٩٢-٢٠١١أورد قانون الحجز التحفظي على الأشخاص      

 الفرنسي أنھا ضѧروریة لمѧصلحة الأمѧن، وقѧد اسѧتند      كرامة المقبوض علیھ قدر المشرع  

في تقریر القیود المذكورة على مبدأ الѧضرورة الѧذي یقѧضي بعѧدم مѧشروعیة أي إجѧراء            

وقد وردت القیود المذكورة في المѧادتین  . یمس بالشخص إلا إذا كان لازما لحمایة الأمن   

 تمѧس بكرامѧة    إجراءات جنائیة في صѧورة ثѧلاث طوائѧف مѧن الإجѧراءات     ٧-٦٣ و ٦-٦٣

  :الإنسان وھي

 إجراءات أمن تستھدف ضمان أن الشخص محل الحجز التحفظي لا یحمل أي   -١

 وتتمثѧل عملیѧا ھѧذه الإجѧراءات فѧي الكѧشف       )١ إجراءات جنائیѧة   ٦-٦٣المادة  (شئ خطیر 

  .الخارجي على الجسد، وكذلك المرور على أداة رصد إلكتروني

 التفتیش المادي الكامل بما في ذلѧك تجریѧد المѧشتبھ بѧھ مѧن ثیابѧھ، بѧشرط أن          -٢

یكѧѧѧون ذلѧѧѧك ضѧѧѧروریا للتحقیѧѧѧق، وأن یكѧѧѧون الكѧѧѧشف الخѧѧѧارجي واسѧѧѧتخدام أداة الرصѧѧѧد   

 إجѧراءات  ١ بنѧد  ٢-٦٣وإمعانا في تقییѧد ھѧذا الإجѧراء نѧصت المѧادة         . الالكتروني متعذرا 

 الѧضبط القѧѧضائي، وأن یѧتم إجѧراؤه فѧѧي    جنائیѧة فرنѧسي علѧѧى أن یѧتم تقریѧره مѧѧن مѧأمور     

  .مكان مغلق من قبل شخص من ذات جنس الشخص محل التفتیش

، )٢ بنѧѧد٧-٦٣المѧѧادة ( التفتѧیش الجѧѧسدي الѧѧداخلي الѧѧذي یѧتم بمعرفѧѧة الطبیѧѧب  -٣

  .وھنا أیضا یلزم أن یكون ذلك ضروریا لمتطلبات التحقیق

                                                             

1 "… mesures de securite ayant pour objet de s’assurer que la personne… 
ne detient aucun objet dangereux…” 
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فظ كرامة الشخص وفي ضوء ما تقدم یبدو جلیا حرص المشرع الفرنسي على ح

  .المحتجز، ومن ذلك تقیید التفتیش الجسدي بضرورات التحقیق

أبѧѧدى أسѧѧفھ لعѧѧم تѧѧضمین   ١وتجѧѧدر الاشѧѧارة ھنѧѧا إلѧѧى أن بعѧѧض الفقѧѧھ الفرنѧѧسي   

التعѧѧدیلات المѧѧذكورة توصѧѧیة اللجنѧѧة الاستѧѧشاریة لحقѧѧوق الإنѧѧسان بѧѧشأن تعمѧѧیم تѧѧسجیل   

یمثѧل ضѧمانة تحѧول دون إسѧاءة     سماع أقوال المحتجѧزین تحفظیѧا، علѧى اعتبѧار أن ذلѧك           

وفي ھذا الشأن ولѧضمان تفعیѧل الإجѧراءات الرامیѧة لحفѧظ كرامѧة المحتجѧزین           . معاملتھم

 إجراءات جنائیة فرنسي مأموري الضبط القضائي المسئولین ٦٤تحفظیا، ألزمت المادة 

عن تنفیذ الحجز التحفظي بتحریر محاضر تتضمن وصفا لظروف الحجز، وعلѧى أن یѧتم     

 .ا بالحقوق الجدیدة التي تم تقریرھا بتعدیلات نظام الحجز التحفظيإثراؤھ

  

  

  

                                                             

1 ANNE SOPHIE CHAVENT lECLERE op.cit. 
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  الفصل الثاني
  تقدير الأحكام المستحدثة بشأن احتجاز الأشخاص في مرحلة الاستدلال

  

لقѧد تحѧتم علѧى المѧشرع الفرنѧسي تعѧѧدیل الأحكѧام المتعلقѧة بѧالحجز التحفظѧي فѧѧي          
 لإدانѧѧات قѧѧضائیة داخلیѧѧة وأوروبیѧѧة مرحلѧѧة التحریѧѧات مѧѧن قبѧѧل أفѧѧراد الѧѧشرطة، اسѧѧتجابة 

وتوخت التعدیلات المذكورة إقامة التوازن بین غایة الشرطة وھي . لنظام الحجز السابق 
الكشف عن الحقیقة وحقوق المشتبھ بھ المحتجز، علѧى نحѧو تتلاشѧى فیѧھ الفѧوارق بѧین         

  .أطراف الإجراءات في ھذه المرحلة

الأشѧѧخاص فѧѧي مرحلѧѧة التحریѧѧات  فھѧѧل كانѧѧت الأحكѧѧام المѧѧستحدثة بѧѧشأن احتجѧѧاز   
محققة لأھѧدافھا؟ للإجابѧة علѧى ھѧذا التѧساؤل یتعѧین تقѧدیر تلѧك الأحكѧام وذلѧك مѧن خѧلال                   
مبحثین، نخصص الأول لتقدیر شروط الحجѧز التحفطѧي، بینمѧا نتنѧاول فѧي الثѧاني تقѧدیر             

  .٣٩٢-٢٠١١أحكام حقوق الشخص المحتجز المقررة بالقانون رقم 

  
  المبحث الأول

  وط الحجز التحفظي المستحدثةهشاشة شر
یتعین الإشارة ابتداء إلى أن المѧشرع الفرنѧسي واسѧتجابة منѧھ لنقѧد مѧن محكمѧة                

 مѧن القѧѧانون  ٢المѧادة  (  مѧن قѧانون الإجѧѧراءات الجنائیѧة   ٢-٦٢الѧنقض نѧص فѧي المѧادة     
علѧى أن یكѧѧون الحجѧѧز التحفظѧѧي مѧѧن قبѧѧل مѧѧأموري الѧѧضبط القѧѧضائي ھѧѧو   ) ٣٩٢-٢٠١١

قیق إحدى الغایات الست المنصوص علیھا قانونا والمذكورة سلفا، الوسیلة الوحیدة لتح 



 

 

 

 

 

 ٢٥٦

. أنھѧا تقتѧرب مѧن تلѧك التѧي یѧستند إلیھѧا الحѧبس الاحتیѧاطي          ١والتي قѧدر الفقѧھ الفرنѧسي   
ویقود ذلك إلى القول مباشѧرة بأنѧھ كѧان یتعѧین علѧى المѧشرع الفرنѧسي مراعѧاة إخѧتلاف            

ریѧѧѧات عѧѧѧن طبیعѧѧѧة الحѧѧѧبس طبیعѧѧة الحجѧѧѧز التحفظѧѧѧي علѧѧѧى الأشѧѧѧخاص فѧѧѧي مرحلѧѧѧة التح 
الاحتیѧاطي فѧѧي مرحلѧѧة التحقیѧѧق، وربѧѧط كѧѧل منھمѧا بأھѧѧداف وغایѧѧات مختلفѧѧة تأخѧѧذ بعѧѧین    

  :، ویترتب على ھذا الأمر ما یلي٢الاعتبار كنھ الإجراء وغایتھ

 لم ینص القانون على إمكانیة الحجز على المشتبھ بھ لتجنیبھ إدانѧة المجتمѧع     -١
جѧراءات مѧا یѧزال موضѧوع المѧسئولیة عѧن الجریمѧة        خاصة وأنھ في ھذه المرحلة من الإ  

  .بعیدا عن الحسم

 یبѧدو أن شѧروط الحجѧز التحفظѧي المقѧررة غیѧر مناسѧبة لمرحلѧة الإجѧراءات،          -٢
فكیف لأفراد الشرطة أن یتمتعوا بالعناصر الكافیѧة للقیѧام بالتقѧدیرات المطلوبѧة، ذلѧك أن            

مѧشاركة فѧي الإجѧراءات ، ویѧسعى     المشتبھ بھ بارتكاب جریمة معینة قد ینحا إلѧى عѧدم ال      
  .إلى إتلاف الأدلة، بما یحرم عناصر الشرطة من مستلزمات حسن التقدیر

 أجاز القانون الطعن في الأمر الصادر بالحجز التحفظي، غیѧر أن تقѧدیر مѧدى        -٣
ملاءمة الإجراء یتم في مرحلة تالیة بالمعلومات المتاحѧة حینѧذاك والتѧي قѧد تختلѧف عѧن             

وفي ضوء اختلاف معطیات التقѧدیر،  . وقت إجراء الحجز على المشتبھ بھ تلك المتوافرة   
  .فإن آثاره قد تنعكس سلبا على مدى قانونیتھ

وتكمѧѧن المѧѧشكلة كلھѧѧا فѧѧي تحدیѧѧد انعكѧѧاس أحكѧѧام الحجѧѧز علѧѧى الأشѧѧخاص علѧѧى       

قانونیة الإجراء، فلما كان أمر تقدیر مѧدى ملاءمѧة اتخѧاذ إجѧراء الحجѧز لرجѧال الѧشرطة             
                                                             

1 Et(93) MICHELE LAURE RASSAT A remettre sur le métier. Des 
insuffisances de la reforme de la garde a vue , la semaine juridique , 
edition generale no22, 30 mai 2011, 632. 
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، فإذا ما ارتكب خطأ في التقدیر وكان من النوع الѧذي یرتѧب بطѧلان         ١ء بذلك وسلم القضا 

وإذا مѧا بقیѧت الأخطѧاء    . الإجراء، عندئذ سوف تنتفي ضمانات قانونیة تحقیقات الشرطة     

  المقترفة بمنأى عن الجزاء فما فائدة تحدید القانون للأحكام والشروط؟

         ѧشروط الحجѧسبة لѧر بالنѧب آخѧدم مثلѧھ وإن    ویضاف إلى ما تقѧك أنѧي ذلѧز التحفظ

 إجراءات جنائیة فرنѧسي للمحقѧق مكنѧھ سѧماع     ٢-٦٢توافرت شروط الحجز تتیح المادة  

أقوال المشتبھ بھ دون تقریر احتجازه وبالتالي دون ضمانة حѧضور المحѧامي مѧا دام قѧد         

 من الشرطة، وھذا الأمѧر ینطبѧق علѧى أولئѧك الѧذین یѧتم        la contrainteانتفى الإكراه 

ھم أو طلѧبھم للحѧѧضور إلѧى مراكѧѧز الѧشرطة، وھѧѧي فرضѧیة قائمѧѧة وعلѧى نطѧѧاق      اسѧتدعاؤ 

  .یجعل منھا غیر نادرة

وفѧѧي ضѧѧوء ذلѧѧك یمكѧѧن القѧѧول أن الѧѧنص المѧѧستحدث أعѧѧاد إنѧѧشاء سѧѧماع أقѧѧوال        

 على نحو غیر مقبول، ذلك أن بعض القѧضاة قѧد    libre audition" الحر"المشتبھ بھم 

دعیم أحكام الإدانة وتبریرھا قانونا، فѧي ضѧوء    یجدون في تلك الأقوال عناصر تكمیلیة لت      

تقѧѧضي بѧѧأن  ) ٣٩٢-٢٠١١ مѧѧن قѧѧانون  ١المѧѧادة ( أن أحكѧѧام الحجѧѧز التحفظѧѧي الجدیѧѧدة 

. ٢الأقѧѧوال التѧѧي یѧѧتم الإدلاء بھѧѧا دون حѧѧضور المحѧѧامي لا تѧѧصلح لوحѧѧدھا أساسѧѧا للإدانѧѧة  

                                                             

1 Cass. Ch. Mixte , 7juillet 2000, no 98-50.007: jurisData no 2000-
002860, et cass. Crim., 4 janvier 2005 , no 04-84.876, jurisData no 
2005-026498. Et DAVID MARAIS :  Insatisfaisant    a propos de la 
reforme de la garde a vue , la semaine  juridique , edition generale no 
19 , 9 mai 2011 , 540. 

ذكور إتاحѧѧة حѧѧق الاسѧѧتعانة  درءا للقѧѧصور المDAVID  MARAIS ѧѧ وقѧѧد اقتѧѧرح الاسѧѧتاذ  2
بالمحامي من اللحظة التي یѧتم فیھѧا توجیѧھ الاتھѧام إلѧى الѧشخص جنائیѧا، وفاتѧھ أن ذلѧك الاتھѧام               
یكون من اختصاص سلطة التحقیѧق فѧي مرحلѧة تالیѧة لمرحلѧة الاسѧتدلال التѧي یѧتم فیھѧا الحجѧز               

  .DAVID MARAIS : op. citانظر في ذلك . التحفظي من قبل عناصر الشرطة
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انة بالمحѧامي  ویقودنا تحلیل ھذه المسألة إلى التساؤل عن مدى فعالیة أحكام حق الاستع  

، ذلك ما سوف نتناولھ فѧي  ٣٩٢-٢٠١١المستحدثة بقانون الحجز التحفظي الجدید رقم       

  .المبحث التالي

 المذكور شرطا لاحتجاز المѧشتبھ بѧھ بالنѧسبة     ٣٩٢-٢٠١١ استحدث القانون    -٤

للجنحة وھѧو أن تكѧون معاقبѧا علیھѧا بѧالحبس، وكѧان بإمكѧان المѧشرع ھنѧا تحدیѧد نطѧاق               

 بوضع حد أدنى لعقوبة الحبس، بحیث إذا انخفضت مدة عقوبة الحѧبس        الحجز التحفظي 

المقѧرر للجنحѧة عنѧھ انتفѧت مكنѧة احتجѧاز المѧشتبھ علیѧھ، ویبѧدو ھѧذا ملائمѧا مѧع طبیعѧѧة             

  .مرحلة التحریات
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  المبحث الثاني
  تقدير أحكام حقوق المحتجز تحفظيا المستحدثة

  
حفظیѧا مѧن أبѧرز مѧا حѧواه      یعѧد تѧدعیم حقѧوق الѧدفاع، وحفѧظ كرامѧة المحتجѧزین ت       

قانون الحجز التحفظي الفرنسي الجدید وذلك وفѧق مѧا سѧبق بیانѧھ فѧي الفѧصل الأول مѧن         

  .وسوف نتناول تقدیرھا في مطلبین مستقلین. ھذه الدراسة

  المطلب الاول
 ١قصور الدعم المقررة لحقوق الدفاع

إلى تدعیم اتجھ المشرع الفرنسي تحت تأثیر أحكام القضاء الفرنسي والأوروبي         

حقوق الدفاع بالنسبة للمشتبھ بھم المحتجزین  من قبل الشرطة، ومن ذلѧك نѧص قѧانون            

 علѧѧى حѧѧق اسѧѧتعانة المحتجѧѧز بالمحѧѧامي والتѧѧشاور معѧѧھ، وحѧѧق المحѧѧامي      ٣٩٢-٢٠١١

بالإطلاع على بعض المستندات، وحق المحتجز في طلب حضور المحѧامي جلѧسة سѧماع         

  .أقوالھ

 قѧد اسѧتحدث حѧق المحѧامي فѧي الاطѧلاع علѧى بعѧض           إذا كان القانون المذكور    -١

فѧإن  ) ٣٩٢-٢٠١١ مѧن قѧانون   ٨ إجѧراءات جنائیѧة، المѧادة    ١-٤-٦٣المѧادة   (المستندات

الملاحظ أن عدد تلك المستندات محѧدود وقѧد یترتѧب علѧى ذلѧك إعاقѧة ممارسѧة المحѧامي             

                                                             

دلѧѧت الإحѧѧصاءات الأولیѧѧة المتعلقѧѧة بأوائѧѧل تطبیقѧѧات القѧѧانون الجدیѧѧد فѧѧي المنطقѧѧة الباریѧѧسیة أن      1
  .فقط من المشتبھ بھم المحتجزین طلبوا حضور المحامي معھم% ٥٠

 MICHELE VERON : optimiser la reponse penale , Droit penal no5 , mai 
2011 , repere 5 , publie sur lexis Nexis. 
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طѧѧار  لѧѧدوره فѧѧي الѧѧدفاع بالفعالیѧѧة المطلوبѧѧة، إذ تتمثѧѧل تلѧѧك المѧѧستندات فѧѧي محѧѧضر إخ         

الѧشخص بتوقیѧع الحجѧز علیѧھ والحقѧوق المرتبطѧة بѧھ، التقریѧر الطبѧي ومحاضѧر سѧماع            

  .أقوال المحتجز

ویلاحظ أیضا أن القانون حѧرم المحѧامي مѧن حѧق الحѧصول علѧى نѧسخة مѧن تلѧك              

  !!! فقطNotesالمستندات، إذ نص القانون المذكور على حقھ في أخذ ملاحظات 

دوره في الدفاع عѧن المѧشتبھ بѧھ المحتجѧز     وھنا نشیر إلى أن ممارسة المحامي ل    

یستوجب الѧسماح لѧھ بѧالإطلاع علѧى كѧل       ١على نحو فعال كما یقتضیھ القضاء الأوروبي 

المѧѧستندات التѧѧي یحویھѧѧا ملѧѧف القѧѧضیة، إذا بѧѧذلك یѧѧتم احتѧѧرام بѧѧل وتفعیѧѧل مبѧѧدأ تѧѧساوي    

 .٢لةالأطراف في الأسلحة أو الأدوات و الذي یعد عنصرا أساسیا في الدعوى العاد

 تضمن القانون المذكور أحكاما تتیح لمأمور الضبط القضائي التحكم فѧي دور       -٢

المحامي أثناء جلسات سماع أقوال المشتبھ بھ المحتجز والمواجھة، مѧن ذلѧك مѧا نѧصت          

 مѧن حѧق   ٣٩٢-٢٠١١ مѧن القѧانون   ٨ المѧستحدثة بالمѧادة   ٢ بنѧد  ٣-٤-٦٣علیھ المѧادة    

مي إذا كانت ذات طبیعѧة تѧؤثر علѧى حѧسن سѧیر      للمحقق في الإعتراض على أسئلة المحا   

كما یجوز للمحقق في أي وقت . التحقیق الأولى، وعلى أن یدون ذلك في محضر الجلسة  

یقѧدر فیѧھ وجѧود صѧعوبة أن یѧضع حѧدا لѧدور المحѧامي، ویقѧوم بإخطѧار فѧي الحѧال وكیѧل              

  .الجمھوریة الذي یتخذ الإجراء اللازم لتعیین محامي آخر

   ѧضح أن لرجѧاء أو         وبذلك یتѧق إنھѧھ حѧذي یخولѧسبب الѧة الѧدیر جدیѧشرطة تقѧل ال

تقیید ممارسة حق على درجة من الأھمیة وھو حق الاستعانة بالمحامي، ومن شأن ھذه    
                                                             

1 CEDH , 13 cctobre 2009 , no 7377/03 , Dayanan c/Turquie. 
2 HARITINI MATSOPOLOU: Une reforme inachevee , a propos de la 

loi du 14 avril 2011 , op.cit. 
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الامتیѧѧازات المفرطѧѧة التѧѧي یخولھѧѧا القѧѧانون لرجѧѧل الѧѧشرطة إضѧѧعاف دور المحѧѧامي، بѧѧل     

 .١واستبعاده على نحو تحكمي من مرحلة الحجز التحفظي

 مѧن  ١٦/١ إجѧراءات جنائیѧة المعدلѧة بالمѧادة     ٦ فقѧرة  ٨٨-٧٠٦ادة  تنص الم  -٣

 على أنھ یجѧوز تأجیѧل تѧدخل المحѧامي فѧي الجѧرائم المنظمѧة لمѧدة             ٣٩٢-٢٠١١القانون  

 سѧاعة فѧي جѧرائم    ٧٢ ساعة من تاریخ توقیع الحجز، ویمتد ھذا الأجѧل إلѧى         ٤٨أقصاھا  

أن یبѧرر ھѧذا التأجیѧل بأسѧباب     ویلزم في كل ھѧذه الأحѧوال        . الإتجار بالمخدرات والإرھاب  

  .٢ تتعلق بالظروف الخاصة للاستدلال أو االتحقیقImperieusesقھریة 

وھنا نجد ملائما التذكیر بأنѧھ بالنѧسبة لقѧضاة محكمѧة حقѧوق الإنѧسان الأوروبیѧة            

مبدأ التدخل الفوري للمحامي أثناء الحجز التحفظي یكون مطلوبا أكثѧر وذا أولویѧة أكبѧر            

أنھ في مواجھة العقوبات الأكثر شدة یلزم تѧأمین الحѧق      " م الخطیرة، ذلك  بالنسبة للجرائ 

 .٣"في المحاكمة العادلة بأعلى مستوى متاح

وبالمخالفة لاتجاه القضاء الأوروبي استمر المشرع الفرنسي في استخدام معیار      

جѧѧسامة الجریمѧѧة لتبریѧѧر تأجیѧѧل تѧѧدخل المحѧѧامي فѧѧي الفرضѧѧیات المѧѧذكورة، لѧѧذلك اقتѧѧرح    

 بحق إلغاء أحكام تأجیل تدخل المحامي المѧذكورة علѧى سѧند مѧن وجѧوب اتѧساق        ٤البعض

  .الأحكام القوانین الفرنسیة مع الفضاء القانوني الأوروبي
                                                             

1  HARITINI MATSOPOULOU: Une reforme inachevee , op. cit.  
2   ѧѧل الجمھوریѧѧذكور وكیѧѧل المѧѧالأمر بالتأجیѧѧتص بѧѧدود یخѧѧي حѧѧات  ٢٤ة فѧѧي الحریѧѧاعة، وقاضѧѧس 

  .والحجز في ما یجاوز ذلك
3  "face aux peines les plus Lourdes que le droit  a un proces equitable 

doit etre assure au plus haut degree possible”. CEDH , SALDUZ , 27 
novembre 2008 , precite. 

4 : HARITINI MATSOPOULOU : ibid 
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وقد یكون ملائما تدعیما لحقѧوق الѧدفاع تمكѧین المحѧامي مѧن بنѧاء دفاعѧھ بمنحѧھ          

لمواجھѧѧات الوقѧѧت الكѧѧافي لتحѧѧضیر مѧѧع المѧѧشتبھ بѧѧھ المحتجѧѧز جلѧѧسات سѧѧماع الأقѧѧوال وا  

ویقتضي مثل ھذا الأمر التواصل المستمر بین المحامي والمعنѧي بѧالأمر، ولا یتѧأتى ذلѧك       

وبѧѧذلك یتجلѧѧى مѧѧدى قѧѧصور الحمایѧѧة   . إلا بѧѧالاعتراف للمحѧѧامي بحѧѧق زیѧѧارة المѧѧشتبھ بѧѧھ  

  .المقررة لحق الدفاع

ویبѧѧدو ملائمѧѧا ھنѧѧا أن نѧѧشیر إلѧѧى التѧѧزام المحѧѧامي بحفѧѧظ الѧѧسر المھنѧѧي المتعلѧѧق      

 منѧھ  ٨ اسѧتحدث حكمѧا بمقتѧضى المѧادة     ٣٩٢-٢٠١١ التحفظي، غیѧر أن قѧانون        بالحجز

 من قانون الإجراءات الجنائیة الفرنѧسي،  ٤-٤-٦٤والتي أدت إلى استحداث نص المادة    

فѧѧي حѧѧدود عѧѧدم الإضѧѧرار بحقѧѧوق   "یقѧѧضي بѧѧأن المحѧѧامي یلتѧѧزم بكتمѧѧان الѧѧسر المѧѧذكور   

ولا یبقѧى  . ١لمѧذكور الفاعلیѧة المطلوبѧة   ویبدو أن ھѧذا الحكѧم قѧد أفقѧد الالتѧزام ا     " . الدفاع

 ٢-٧-٤٣٤إذن سѧѧوى الحمایѧѧѧة المقѧѧѧررة جنائیѧѧѧا للѧѧسر المھنѧѧѧي بمقتѧѧѧضى نѧѧѧص المѧѧѧادة    

عقوبات فرنسي والتي تقضي بمعاقبة المھني الذي یفشي معلومات تتعلق بتحقیق أولѧى   

إلѧѧى أشѧѧخاص غیѧѧر معلѧѧومین مѧѧن الѧѧسلطة المختѧѧصة ویحتمѧѧل مѧѧساھمتھم فѧѧي الأفعѧѧال          

  .ن فئة الجنایات والجنحالمرتكبة م

وعلѧѧى الѧѧرغم مѧѧن الحمایѧѧة المقѧѧررة المѧѧذكورة فقѧѧد تحѧѧدث تѧѧسریبات للمعلومѧѧات     

المتѧѧصلة بالتحقیقѧѧات المѧѧذكورة التѧѧي مѧѧن شѧѧأنھا الإضѧѧرار بمѧѧسار وغایѧѧات الإجѧѧراءات      

المتخذة، لذلك كان المتعѧین مѧن المѧشرع الفرنѧسي تѧدعیم حمایѧة الѧسر المھنѧي المتعلѧق              

  .س الحد منھ على النحو المذكوربالحجز التحفظي ولی

                                                             

1MICHELE LAURE RASSAT : A remettre sur le métier , op.cit.  
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 المطلب الثاني

  تقدير حماية الحق في الكرامة
 على وجѧوب تنفیѧذ القѧبض فѧي مرحلѧة التحریѧات فѧي        ٣٩٢-٢٠١١نص القانون  

وفي ھذا الشأن أورد القانون عѧددا مѧن    . ظروف تضمن احترام كرامة الشخص المحتجز     

  :الأحكام قد تثیر إشكالیات منھا الآتي

 مѧن قѧانون الإجѧراءات    ٥-٦٣المѧادة  ( مѧن القѧانون المѧذكور    ١٠دة   نصت المѧا   -١

 .١على أنھ تفرض على الشخص المحتجز تدابیر الأمن الضروریة فقط) الجنائیة

ولمѧѧا كانѧѧت ھѧѧذه التѧѧدابیر حѧѧال فرضѧѧھا لھѧѧا انعكاسѧѧاتھا علѧѧى سѧѧلامة المѧѧشتبھ بѧѧھ   

دیدھا على نحو لا المحتجز وكرامتھ، وبذلك تبدو أھمیتھا، وقد فات المشرع الفرنسي تح

  .تخضع بھ للتقدیر الذي قد یرتب التحكم، وبالتالي النیل من الكرامة

 ٦-٦٣ والتѧي اسѧتحدثت المѧѧادة   ٣٩٢-٢٠١١ مѧن القѧѧانون  ١١ نѧصت المѧادة   -٢

 علѧѧى أن یتѧѧوافر مѧѧع الѧѧشخص المحتجѧѧز أثنѧѧاء سѧѧماع أقوالѧѧھ الأشѧѧیاء التѧѧي یكѧѧون    ٢بنѧѧد 

 .٢حملھا أو حیازتھا ضروریا لاحترام كرامتھ

إلى أن ھذا النص لѧیس لѧھ أي معنѧى، علѧى      ٣وقد ذھب جانب من الفقھ الفرنسي 

اعتبار أن الأشیاء التي حرم منھا الأشخاص المحتجزین واقعیا سابقا كانت في حѧوزتھم          
                                                             

1 "Seules peuvent etre imposes a la personne gardee a vue les mesures de 
securite strictement necessaires” 

2 “ la personne place en garde a vue dispose au cours de son audition des 
objets dont le port ou la detention sont necessaires au respect de sa  
dignite”. 

3 MICHELE LAURE RASSAT : op. cit. 
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داخѧѧل الزنزانѧѧة لاحتمѧѧال أن تѧѧشكل خطѧѧرا علѧѧیھم أو علѧѧى الغیѧѧر، ویѧѧتم ردھѧѧا حѧѧال وجѧѧود    

غیر أن الأمر ینبغي أن . یانا مع المحامي أیضاالشخص المحتجز مع أفراد الشرطة، وأح  

یكѧѧون واضѧѧحا بحیѧѧث یѧѧتم تحدیѧѧد ھѧѧذه الأشѧѧیاء فѧѧلا تخѧѧضع للتقѧѧدیر والѧѧتحكم، إذ قѧѧد یفكѧѧر  

البعض في النظارات والأحزمة والأربطة، وقد یفكر البعض الآخѧر فѧي الѧساعة أو ربطѧة             

  ؟"ألیست ھذه الأشیاء ضروریة للكرامة"العنق أو حتى القلم الشخصي

 المѧѧستحدثة فѧѧي قѧѧانون  ٦-٦٣ یلاحѧѧظ أن المѧѧشرع الفرنѧѧسي بمقتѧѧضى المѧѧادة  -٣

 حظر التفتیش الجسدي، ثم عاد لیكѧشف عѧن   ٣٩٢-٢٠١١الإجراءات الجنائیة بالقانون  

 المѧѧستحدثة فѧѧي قѧѧانون   ٧-٦٣قѧѧدر مѧѧن التѧѧردد فѧѧنظم أحكѧѧام ھѧѧذا التفتѧѧیش فѧѧي المѧѧادة         

وتبدو شروط ھذا النѧوع مѧن   . ٣٩٢-٢٠١١ من القانون    ١١الإجراءات الجنائیة بالمادة    

التفتیش غیر واضحة أو حتى غیر لازمѧة، ذلѧك أن إجѧراء التفتѧیش الجѧسدي یѧتم عنѧدما         

 ١یكون التفتیش الخارجي للمحتجز أو بواسطة الرصد الالكتروني متعذرا

ویقود وجھ الاستحالة المذكور إلى الاستحالة الفنیة، فیحتمل أن تكѧون الفرضѧیة         

 تكѧون وسѧائل التفتѧیش الخѧارجي غیѧر كافیѧة لѧضبط الأشѧیاء محѧل          المقصود ھنѧا ھѧي أن    

لѧذلك یقѧع علѧى القѧضاء الفرنѧسي      . التفتیش ولیس إجѧراء التفتѧیش بذاتѧھ بتلѧك الوسѧائل       

    .   عبء ضبط تفسیر ھذه النصوص

  

  

  

                                                             

1 “ la fouille integrale n’est en effet prevue que si la fouille par palpations 
ou par moyens de detection electronique ne peuvent etre realisess”.  
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  الخاتمة
الاتجاھѧات الحدیثѧة   "بفضل من االله سبحانھ وتعѧالى انتھینѧا مѧن دراسѧة موضѧوع         

، وقѧѧد تناولنѧѧا "التحفظѧѧي علѧѧى الأشѧѧخاص فѧѧي مرحلѧѧة الاسѧѧتدلالات  بѧѧشأن أحكѧѧام الحجѧѧز  
 المعѧدل لأحكѧام الحجѧز    ٢٠١١ لعѧام  ٣٩٢بالتحلیل والتقییم أحكام القانون الفرنѧسي رقѧم      
وقѧد بѧدا المѧشرع الفرنѧسي فѧي القѧانون       . التحفظي الذي یقوم بھ مأمور الضبط القضائي    

انوني الأوروبي المتمثل فѧي الإتفاقیѧة   المذكور متأثرا بل ویحاول الإنسجام مع المناخ الق        
  .الأوروبیة لحقوق الإنسان، وأحكام المحكمة الأوروبیة لحقوق الإنسان على حد سواء

ولقѧѧد تغѧѧي المѧѧشرع الفرنѧѧسي بمقتѧѧضى التعѧѧدیل المѧѧذكور تحقیѧѧق التѧѧوازن بѧѧین        
المѧѧشتبھ بѧѧھ وسѧѧلطة الѧѧضبط القѧѧضائي وذلѧѧك مѧѧن خѧѧلال تعѧѧدیل شѧѧروط وغایѧѧات الحجѧѧز       

 مرحلة الإستدلالات، وتقریر حقѧوق أساسѧیة للمѧشتبھ بѧھ فѧي ھѧذه المرحلѧة         التحفظي في 
تمثلت على نحو خاص في حق التزامھ الصمت، وتدعیم حق الدفاع لیكون فعالا، والحق     

 وبحق إلى أنھ إذا كان مѧن  ١وفي ھذا الشأن خلص جانب من الفقھ الفرنسي. في الكرامة 
اف الѧѧدعوى الجنائیѧѧة أي فѧѧي المرحلѧѧة  الممكѧѧن تѧѧصور المѧѧساواة فѧѧي الأسѧѧلحة بѧѧین أطѧѧر  

القضائیة من الإجراءات، فلا یمكن قبول ذلك في مرحلة التحریѧات إذ یلѧزم تمكѧین رجѧال             
الضبط القضائي مѧن الاحتفѧاظ بѧبعض المعطیѧات سѧریة لѧضمان فعالیѧة جمѧع المعلومѧات                  

ین وإذا كان من المتصور وجود مساواة في ھذه المرحلة سوف تكѧون بѧ       . إدراكا للحقیقة 

                                                             

1 "Si l’egalite des armes se concoit a certains egards pour la phase 
judiciaire de la procedure , elle ne saurait etre admise pour la phase 
policiere : l’enqueteur et le procureur doivent pouvoir garder certains 
donnees confidentielles et si a ce stade , il peut y avoir egalite , c’est 
uni quement entre le suspect et la victime, la nature de l’enquete n’est 
pas celle de l’instruction : la premiere est policiere et la seconde est 
judiciaire”. JEAN PRADEL  : Un regard perplexe sur la nouvelle 
garde a vue , op.cit 
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المشتبھ بھ والمجني علیھ فقط، ذلك أن طبیعѧة مرحلѧة التحریѧات الѧشرطیة، غیѧر طبیعѧة         
  .مرحلة التحقیق القضائیة

أیا كان الأمѧر تناولنѧا التعѧدیلات المѧذكورة بالدراسѧة والتحلیѧل فѧي الفѧصل الأول،          
ا وفي ضوء ذلك یبدو لنѧ . وتصدینا لھا تقییما وتقدیرا في الفصل الثاني من ھذه الدراسة  

  :ملائما تسجیل التوصیات التالیة

نسجل ابتداء أن المشرع الفرنسي حالف التوفیق في تعدیلѧھ لنطѧاق توقیѧع       -أولا
الحجز التحفظي، حیث أصبح یقتصر على الجنایات والجنح المعاقب علیھا بالحبس دون 
الجنح المعاقب علیھا بالغرامة والمخالفات وذلѧك خѧلاف الѧسابق حیѧث كѧان الأمѧر مطلقѧا           

غیѧر أن تحدیѧد أسѧباب الحجѧز التحفظѧي بمعرفѧة الѧشرطة        . یشمل كل الجرائم دون تحدیѧد   
ومقاربتھا بتلك التي یقوم علیھا الحبس الاحتیاطي، لم یستند إلى اختلاف طبیعة مرحلѧة     
الإستدلالات الشرطیة عѧن طبیعѧة مرحلѧة التحقیѧق القѧضائیة ویترتѧب علѧى ذلѧك اخѧتلاف           

  .ینجوھر وغایة الإجراءین المذكور

لذلك وإن كان المشرع الفرنسي قد سعى بإعادة صѧیاغة أسѧباب وغایѧات الحجѧز         
التحفظѧي بمعرفѧة الѧشرطة إلѧى حمایѧة الحریѧات الفردیѧة، والحیلولѧة دون تعѧسف سѧلطة           
الضبط القضائي في توقیѧع الحجѧز المѧذكور، فإنѧھ یبѧدو مناسѧبا إعѧادة النظѧر فѧي غایѧات               

  .یعة مرحلة التحریاتالقحجز التحفظي أخذا بعین الاعتبار طب

أوجѧѧب المѧѧشرع الفرنѧѧسي أن یѧѧتم تمدیѧѧد الحجѧѧز التحفظѧѧي بمعرفѧѧة وكیѧѧل       -ثانیѧѧا
علѧى أن ھѧذا   . الجمھوریة وأن یعرض علیھ المشتبھ بѧھ، بعѧد أن كѧان ھѧذا الأمѧر جوازیѧا           

 نѧѧص علѧѧى إمكѧѧان   ٣٩٢-٢٠١١التعѧѧدیل رغѧѧم أھمیتѧѧھ یبѧѧدو محѧѧدودا، ذلѧѧك أن القѧѧانون     
لجمھوریة بواسطة وسیلة سمعیة بصریة، ویجوز تجاوز عرض المشتبھ بھ على وكیل ا    

وھنѧا نѧسجل أن مقابلѧة وكیѧل الجمھوریѧة للمѧشتبھ       . العرض المذكور على نحو استثنائي   
بѧھ علѧѧى نحѧو شخѧѧصي تختلѧف مѧѧضمونا وفعالیѧة عѧѧن المقابلѧة عѧѧن بعѧد، فѧѧضلا علѧѧى أن        
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حیلولѧة دون تحكѧم   الإستثنائیة التي تجیز تجاوز ھذه المقابلة واسعة تحتاج إلى تحدیѧد لل    
لذلك كلھ یبدو مناسبا قصر عѧرض المѧشتبھ بѧھ علѧى وكیѧل الجمھوریѧة           . السلطة المعنیة 

  .أو تجاوز ذلك العرض في أحوال استثنائیة محددة قانونا

لقد جاء قانون الإجراءات الجزائیة الإماراتي خلوا من النص على ضѧمانة       -ثالثا
تدلالات، وبخاصѧة حѧال احتجѧازه ، وفѧي     حضور المحامي مع المشتبھ بھ في مرحلة الإس        

ضوء اتساع نطاق ثقافة حقѧوق الإنѧسان التѧي تѧسعى لتѧدعیم حقѧوق المѧشتبھ بѧھ وعلѧى            
. وجھ الخصوص حقھ فѧي الѧدفاع لیكѧون فعѧالا علѧى نحѧو یѧسھم معѧھ فѧي كѧشف الحقیقѧة              

فإنھ یبدو مناسبا دعوة المشرع الإماراتي إلى النص علѧى حѧق المѧشتبھ بѧھ فѧي حѧضور               
 معھ حال توقیع الحجز علیھ من الشرطة، إذ من شأن ذلك دعمھ معنویѧا، وحفѧظ         محامیة

  .حقوقھ بما یضمن سلامة الإجراءات 

لقد حددت التعѧدیلات المѧذكورة المѧستندات التѧي یجѧوز للمحѧامي الاطѧلاع             -رابعا
علیھا، كما حرمتھ من حق الحصول على نسخة منھا اكتفاء بحقھ في أخذ ملاحظات مѧن    

ومثل ھذه الأحكام تمثل معوقات تحѧد مѧن ممارسѧة    . ع الأقوال أو المواجھات  جلسات سما 
المحѧѧامي لѧѧدوره فѧѧي الѧѧدفاع بالفعالیѧѧة المطلوبѧѧة، كمѧѧا أنھѧѧا تخѧѧالف مقتѧѧضیات المحاكمѧѧة    
العادلة بالمعاییر المعتمدة أوروبیѧا، والتѧي تتطلѧب اطѧلاع المحѧامي علѧى كѧل المѧستندات               

ولѧذلك یبѧدو ملائمѧا الوصѧول بتعѧدیلات      .  منھѧا  التي یحویھا الملف والحصول على نسخة     
الحجز التحفظѧي  إلѧى منتھاھѧا باعتمѧاد الأحكѧام الأوروبیѧة المتعلقѧة بحѧق الѧدفاع كلیѧا لا                

  .جزئیا

 لمѧѧѧأمور الѧѧضبط القѧѧѧضائي سѧѧلطة تقѧѧѧدیر   ٣٩٢-٢٠١١خѧѧѧول القѧѧانون   -خامѧѧسا 
ن مѧن شѧأنھا   الوقائع لتقیید دور المحامي بالاعتراض علѧى الاسѧئلة التѧي یطرحھѧا إذا كѧا      

ویبѧدو أن  . التأثیر على حسن التحقیق، بل ونصت على سѧلطتھ فѧي إنھѧاء دور المحѧامي            
الأحكام المذكورة من شأنھا تثبѧیط بѧل وإضѧعاف دور المحѧامي، وقѧد تѧؤدي إلѧى إقѧصائھ               
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لذلك من المناسب إعادة النظر فѧي الأحكѧام المѧذكورة وتعѧدیلھا بحیѧث       . على نحو تعسفي  
حѧѧوال التѧي یѧѧتم فیھѧا اسѧѧتبعاد المحѧامي وإنھѧѧاء مھمتѧھ مѧѧن قبѧѧل     یѧتم تحدیѧѧد وبوضѧوح الأ  

  .سلطة الضبط القضائي

تتѧѧراوح فتѧѧرة تأجیѧѧل تѧѧدخل المحѧѧامي فѧѧي الإجѧѧراءات بالنѧѧسبة للجѧѧرائم      -سادسѧѧا
 ساعة تبѧدأ مѧن تѧاریخ توقیѧع     ٧٢ إلى ٤٨المنظمة كجنایات المخدرات والإرھاب ما بین    
أن مقتѧѧضیات المحاكمѧة العادلѧѧة تѧѧستوجب  الحجѧز التحفظѧѧي علѧى المѧѧشتبھ بѧھ، فѧѧي حѧین     

تدخل المحامي بالسرعة المطلوبة في الجرائم الجѧسیمة، لѧذلك یبѧدو ملائمѧا إلغѧاء أحكѧام           
التأجیل المذكورة لتستقیم أحكام الحجز التحفظѧي الفرنѧسیة والمعѧاییر المعتمѧدة أوروبیѧا        

  .تشریعا وقضاء

لمѧѧشتبھ بѧѧھ فѧѧي     المѧѧذكور علѧѧى حѧѧق ا  ٣٩٢-٢٠١١لѧѧم یѧѧنص القѧѧانون     -سѧѧابعا
التواصل مع محامیھ مباشرة وعلى نحو مستمر من خلال الزیارات، وبالنظر إلѧى أھمیѧة      
ھذا التواصل الذي یبث الطمأنینة فѧي نفѧس المѧشتبھ بѧھ، ویѧسمح للمحѧامي بنѧاء دفاعѧھ                 
بمعیة موكلھ بما یضمن فعالیتھ، یبѧدو مناسѧبا دعѧوة المѧشرع الجنѧائي للѧنص علѧى حѧق               

  .ة المحامي لھ دون قید لضمان فعالیة دور الدفاعالمشتبھ بھ في زیار

نص المشرع الفرنسي في تنظیمھ لحق المѧشتبھ بѧھ فѧي الكرامѧة علѧى أن           -ثامنا
یتوافر مع الشخص المحتجز أثناء سماع أقوالѧھ الأشѧیاء التѧي یكѧون حملھѧا أو حیازتھѧا            

        ѧا شѧك إذا مѧر ذلѧرا  ضروریا لغرض احترام كرامتھ، ومن ثم حرمانھ منھا في غیѧكلت خط
وفي ھذا المقام وردت الأشیاء المذكورة دون تحدید وتخضع لتقدیر . علیھ أو على غیره  

سلطة الضبط القضائي، لذلك یبدو مناسبا حفظا لكرامة المشتبھ بھ تحدیѧد القѧانون لتلѧك         
  . الأشیاء درءا لتحكم رجال الضبط القضائي في ھذا الشأن
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